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VSEBINA

č l a n k i :  Z. Grey, Mož gozda. Povest. S sliko. (Dalje.) — M. Pre­
zelj, Lov na tjulenja. S sliko. — J. Hafner, Dornierjevo letalo D o X. Z 
2 slikama. — I. Dolenec, Dva zanimiva dijaška lista. — St. Petelin, Bronasta 
doba.

D e l o  11 a j m 1 a j ! i h : C. Kranjc, Plevel. — Onjegin, V večerni zarji.
D r o b n o  b l a g o :  Literarni pomenki. — Knjige in časopisi. — 

Oijaški Jah. — Za dobro voljo. — Uganke.



POZORI

Preberi in izpolni!

Na žalost moramo ugotoviti, da je še mnogo, mnogo naročnikov, ki 
doslej še niso storili svoje dolžnosti in še ne nakazali predpisane naročnine, 
četudi Mentor redno in točno izhaja in ga tako prejemajo tudi vsi naročniki. 
Več, le preveč, je celo takih, ki so v zastanku še za lansko in predlansko leto. 
Mirno prejemajo sicer mesec za mesecem list, za naše opomine pa, naj porav­
najo svoj dolg, se nič ne zmenijo. Da bi vsaj blago vrnili, ako ga že nočejo 
plačati! Pa se niti to ne zgodi.

Cenjena gospoda, tako ne sme biti! Ako list prejemaš, poravnaj naroč­
nino zanj pravočasno, ali ga pa vrni, če ne želiš biti njegov naročnik. Mentor, 
prevažen list za slovensko dijaštvo, se mora vzdrževati s samo naročnino in 
ne bomo ga mogli izdajati, ako se naročniki ne bodo zavedali svoje dolžnosti 
glede naročnine.

Upamo, da gornjih besed nismo zapisali zaman in da bo uprava lista 
v nekaj dneh prejela vsaj vse lanskoletne zastanke, da pa bodo kmalu po­
ravnali dolžne zneske tudi ostali naročniki.

M E N T O R  izha ja  d e s e tk r a t  med šo lsk im  le to m ,  vsakega i j . v m esecu .  List u re ju je  
Blaž P ozn ič ,  izdaja  ga P ro s v e tn a  zveza ,  .oblas tem  o d g o v a r ja  d r .  J a k o b  M o h o r ič .  T is k a  t i sk a rn a  
»S lovenija« , za  t i s k a r n o  o d g o v o r e n  A lb e r t  K o lm a n ,  L jub l jana ,  C e lo v š k a  61.

U R E D N I Š T V O  in U P R A V A  je v  L jub l jan i ,  G rad išče  4. Vsi ro k o p is i  in dopisi ,  k i  sc 
nan aša jo  n a  v se b in o  lista, na j  sc pošil ja jo  na u r e d n iš tv o ,  n a r o č n in a  in r ek lam ac i je  n a  u p r a v o .  
R o k o p is i  sc n c  v rača jo .

C E L O L E T N A  N A R O Č N I N A  za d i jak e  30 D in ,  za  n ed i jak e  in  z a v o d e  40 D in .  
P laču je  sc n a p re j .  P o sa m e z n a  š te v ilk a  4 D in .  —  Š tev i lka  č e k o v n e g a  r a č u n a  p r i  p o š tn i  
h ra n i ln ic i  v  L ju b l jan i  14.676.

Z a  I t a l i j o  znaša  n a ro č n in a  10 L it  za d i jake ,  1; L it  za d ru g e  in sc p laču je  p o  
i ta l i jansk ih  č e k o v n ih  p o lo ž n ic a h  »K ato l .  m is i jonov«  v Ljub l jan i ,  za A v s t r i j o  4 S za 
d ijake ,  6 S za  d r u g e  in  sc p laču je  p o  av s t r i j sk ih  č e k o v n ih  p o lo ž n ic a h  »K ato l .  m is i jonov« ,  
za  A m e r i k o  1 d o la r ,  za  d r u g e  k r a j e  4 švic. f ra n k e .  —  Iz in o z e m s tv a  se m o re  
pošil ja t i  n a ro č n in a  t u d i  v p r i p o ro č e n e m  p ism u .  —  Š tev i lka  ček .  r a č u n a  za  I t a l i j o *  11 1670 
(p o lo žn ice  »K ato l .  m is i jo n o v «  v  L jub ljan i) ,  za A v s t r i j o :  B - t  $6.644 (p o lo ž n ic e  »K ato l .  
m is i jo n o v «  v L jub ljan i) .

P O V E R J E N I K I ,  k i  so n aroč i l i  list za  več  d i j a k o v  sk u p a j ,  sm ejo  p lača t i  list —  a k o  
jim  n i  m o g o č e  posla ti  vse n a r o č n in e  n a p re j  —  v  t r i k r a t n i h  o b r o k ih ,  in  sicer  p r e d  iz id o m  
t r e t j e  š tev ilke  p r v o  t r e t j in o ,  p re d  iz id o m  š e s t e  š te v ilk e  d r u g o  in p r e d  i z id o m  d e v e t e  
š te v ilk e  z a d n jo  t r e t j in o .  P o v e r je n ik i  d o b e  z a  v s a k i h  10 p lačan ih  i z v o d o v  ena js tega  zas ton j .
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MOŽ G O Z D A .
R o m a n  r  d iv jega  zapada .

S lovenski  p r ip o v e d u je  d r .  Jo ž a  Lovrenčič .

ZANK GRKY:

Peto poglavje.

V vozu ni bilo človeka, ki bi jima 
pomagal nesti prtljago. Ko sta sc o to ­
vorili in skušali priti iz voza, je zgra­
bila pri vratih krepka roka za Hele­
nin tovor.

»Dekleta, na divjem zapadu smo!«
Bil je Riggs, ki je glasno in bahavo

spregovoril. Ne toliko, da bi poma­
gal, marveč da bi napravil vtis na 
množico, je hotel biti postrežljiv. H e ­
len je bila čisto pozabila nanj, a zdaj,
ko se ji je spet tako usiiil, je vnovič
yzkipela v njej jeza in skoraj omahnila 
K' preko stopnic, hoteč zadržati svojo 
Prtljago. Videla je, da sc jc oni visoko­
rasli lovec približal.

»Mr. Riggs, svoje stvari ponesem 
7-e sama!« jc rekla.

»Le pustite to meni in pomagajte 
•ajši sestri!« je odvrnil domače vljudno.

»Pa hočem le sama nesti!« jc mir­
no in odločno odgovorila in mu s silo 
'Strgala kovčeg.

»Helen, kaj mislite?« Ne šalite sc 
vendar!« jc bil glasno nejevoljen.

»O, nič sc ne šalim! Povedala sem 
Va,n, Ja  ne želim od vas nikake 
usluge!«

»Da, da, a ste bili slabe volje! Vaš 
Prijatelj sem in na take prepirčke ne 
bom gledal, dokler vas ne spravim 
varno k stricu!«

H elen  mu jc obrnila hrbet.  Prav 
tedaj jc pomagal oni lovcc sestri iz 
'o z a .  Pogledala ga jc in videla, da ima

gladek, brončeno ogorči obraz in pro ­
dirajoče, sive oči.

»Ali ste vi Helen Rayncr?« jc vpra ­
šal.

»Da.«
»Jaz sem Dale. Prišel sem po vas.«
»Vas je poslal stric, kaj?« se jc od­

dahnila.
»Ne, ne morem reči, da bi me po ­

slal Al, vendar . .  .«
Riggs, ki je prijel Helen za roko 

in jo potegnil za korak nazaj, ga jc 
prekinil.

»Povejte, dragi gospod, ali vas je 
poslal Auchinelos d o  moji mladi p r i ­

jateljici?« je vprašal prevzetno-domi- 
šljavo.

Dale je gledal zdaj Helen zdaj Rig- 
gsa. Helen ni m oi;la tolmačiti njego­
vega mirnega pogleda, ki jo je čudno 
prevzel.

»Ne. Na lastno pest sem prišel.«
»Potem vedite, prosim, da sta de­

klici v mojem varstvu!« jc dejal Riggs.
Helenine in Dalejeve svetlosivc oči 

<■'0 sc ujele.
»Helen, prej ste rekli, da ne želite 

nikake uslužnosti tegale mladeniča!«
»Res, rekla sem!« je potrdila H e ­

len. Bo sc je bila stisnila tik k njej in jo 
skrivaj na lahko vščipnila v ramo. Mi­
slili sta menda obe isto: pred njima je 
stal pravi mož zapada, ki bi Riggsu 
lahko posvetil . .  . Ob tej misli sc je 
Helen pomirila.



»Vedite, irhovinar, da prihajam iz 
pokrajine Texas!«

»Zadržujete nas, čas je drag, mudi 
se,« ga je mirno in prijazno prekinil 
Dale. »Če bi bili res kdaj kaj delj časa 
živeli v Texasu, ne bi nadlegovali tako 
dame in ne bi govorili tako kot  go­
vorite!«

»Kaj?!« sc je razvnel Riggs in se­
gel pomembno z roko ob bok.

»Le pustite ono stvar, utegnila bi 
sc sprožiti!« mu je vrnil Dale.

Riggs, ki je hotel očividno lc gro­
ziti, je nato od jeze zardel in res segel 
po revolverju, a že ga je Dale oplazil 
po roki, da je orožje odletelo daleč na 
peron, kjer so sc mu Mehikanci in In­
dijanci prestrašeno umaknili.

»Pazite lepo, da sc vam lepega dne 
kaj nc primeri!« mu je še svetoval 
Dale.

Helen ni svoj živ dan slišala tako 
počasnega, hladnega glasu; nič vzne­
mirjenja, nič strasti, nič jeze ni bilo v 
njem, a tolmačila si ga je le po svoje
— kot grožnjo, ki je ni vseboval. Bo 
je veselo vzkriknila.

Riggsu je roka omahnila, skremžil 
ie obraz, pogledal strupeno Daleja in 
še Helen, nato pa rinil na peron med 
rogajočo sc množico, da pobere re­
volver.

Dale sc ni zmenil več zanj.
»Pojdimo!« jc rekel, vzel prtljago 

in si s širokimi pleči utiral pot skozi 
množico. Dekleti sta šli tik za njim.

Pred postajo je čakal star poštni 
voz, v katerega so bili upreženi štirje 
konji. Sivolas, ogorči mož jc sedel na 
kozlu in držal vajeti in bič, poleg nje- 
ea pa jc bil še drug, mlajši, ki jc imel 
čez kolena puško. Tretji,  tudi mlad, 
visokorastel, temnopolt fant, je stal ob 
odprtih  vratcih poštnega voza. D o ­
taknil sc je sombrera in tako pozdra­
vil. Ostro  jc pogledal Daleja in vpra ­
šal:

»Milt, ali tc niso napadli?«
»Nc. Pač pa jc neki dolgolasi ko- 

štrun hotel napasti dekleti!« ' /  revol­

verjem je grozil. Grozansko sem se ga 
bal!« je pravil Dale in odlagal prtljago.

Bo se je smejala.
Ko je spravil Dale dekleti v voz, 

je še potisnil vanj manjše kose prtlja­
ge, večje in težje pa je vrgel na streho.

»Ali naj poženem, Milt?« je vpra ­
šal voznik.

Dale je stal še ob vratcih in ni od ­
govoril. Motril je množico, ki se jc 
bližala, in obenem Helen.

»Skoraj bi vam moral povedati...« 
jc rekel, ko t  bi se ne mogel odločiti.

»Kaj?« je vzdrhtela Helen.
»Nič dobrega. Toda z besedami 

zapravimo čas, ki ga nc smemo gubiti!«
»Ali sc mudi?« je vprašala Helen 

zbegano.
»Mudi.«
»Teli to pošta proti Snowdropu?«
»Ni. Pošta gre šele jutri zjutraj. T o  

podrtijo smo iztaknili, da sc moremo 
odpeliati žc nocoj.«

»Čim prej — tem bolje! . .  . Toda, 
jaz tega nc razumem . . .«  je bila zme­
dena.

»Nc bilo bi baš varno, da bi se pc- 
liali z jutranjim vozom!« je pojasnil 
Dale. »Najbolje, da mi zaupate!«

»Sai naju peljete v Snowdrop?«
»Bolje bo, če napravimo ovinek in 

sc Snowdropa ognemo,« jc odvrnil 
kratko.

»Potem torej v Pinc — k mojemu 
stricu Alu Auchinclosu?«

»Da — vse bom storil, da pridemo 
tja!«

Helen je uganila, da ii mora pretiti 
kaka nevarnost. Pogledala je Daleju v 
obraz, zakaj odločiti so jc morala. N je ­
na in sestrina bodočnost ie bila od ­
visna od njenega sklepa. Težko ji je 
bilo, a Dale jeva osebnost, njegovo ob­
našanje in njegove odkrite besede so 
jo pomirile.

»Da, zaupam vam,« je rekla. »Vsto­
pite in naj poženejo! Med potjo mi 
vse razložite in pojasnite!«

»Vse v redu, Bill! Poženi!« jc za­
klical Dale, sc upognil, stopil v voz ter 
sedel nasproti sestrama. Puško jc dal



med kolena ter snel sombrero. Voz se 
je premaknil. Helen je gledala v zago­
neten Dalejev obraz in sama ni vedela, 
zakaj mu je zaupala. Čudna sila je bila 
v njem, ki si je ni znala razložiti. Zdaj 
se ji je zdel strog zdaj ljubezniv in spet 
ne eno ne drugo.

»Vesel sem, da imate sestro s se­
boj!« je nenadoma spregovoril.

»Kako veste, da je sestra?«
»Podobna vam je.«
»Nihče ni še tega ugotovil,« je me­

nila in se skušala nasmehniti.
»O, če bi bila le napol tako lepa 

ko Neli!« je dejala Bo in ni se ji bilo 
treba truditi, da bi sc smejala.

»Neli? Ali niste Helen?« je hotel 
vedeti Dale.

»Sem, a doma me kličejo Neli.«
»Tudi meni sc zdi lepše. — Kako 

je pa vam ime?« se je obrnil do mlajše.
»Bo. Čisto navadno B—o. Ali ni 

smešno? Toda niso me vprašali, ko so 
me krstili!«

»Bo — lepo in kratko. Takega 
imena nisem šc slišal. No, pa saj že 
dolgo nisem bil kdovekaj mod ljudmi!«

Bili so že iz mesta in pred njimi 
se je širila pusta ravan, o kateri je po ­
vedal Dale, da jo bodo gledali štiride­
set milj, preden pridejo do kakega 
Hriča ali drevesa. Helen jc gledala 
skozi okno in videla, kako tone krva- 
vordeča solnčna obla m rtvo  s tem no­
modrega neba v nedogled, kakor da bi 
•zžarcla vse žarke. Pokrajina jc po­
dala mrka in ji je vzbujala grozo.

»Ali vam je pisal kdaj stric o ne­
kem Beaslcyu?« jc vprašal Dale.

»Pisal, pisal,« sc jc zdrznila Helen. 
»Bcasley — znano nam je to ime in 
sovražimo ga!«

»Poslušajta torej, kar sem doslej 
Prikrival! Zal mi jc, da vaju m ogoče  
°strašim, a bolje jc, da vesta in sc pri­
vadita zapada, ki nudi dobro  in zlo.  
Bcaslcv jc najel to lpo  banditov ,  da bi 
naoadli ooštni v oz ,  v katerem bi sc 
Peliali vi,  Helen, vas ugrabili in o d ­
v e d l i  . . . «

»Ugrabili?« jc kriknila Helen.

»Da, in odvedli s seboj. Hujše bi 
bilo to, kakor če bi vas ubili!« je dejal 
Dale in stisnil pest.

»Grozno! Odpeljali bi me! In če­
mu, za božjo voljo?« je drhtela Helen, 
Bo je pa kar divjala, tako jo je jezilo.

Dale je povedal vso zgodbo, kako 
je zvedel za črni naklep, povedal, ka­
ko jc odšel hitro v Pine, kako je hotel 
obvestiti o vsem Ala, ki je bil hud nanj 
radi udomačenega panterja Toma, in 
ni maral ničesar slišati o Beasleyu, po­
vedal, kako je potem pridobil M orm o­
ne, brate Becman, in kako so sklenili,

-V e d i te ,  i r h o v in a r ,  da  p r ih a ja m  iz p o k ra j in e  
Texas!«

da prehitijo Ansona. »Tako smo prišli 
v Magdaleno in previdni smo morali 
biti, ker Beasley ima tudi tu prijatelje. 
Moji mladci — Joe sedi tam zunaj pri 
kočijažu — so med svojimi znanci 
Mormoni dobili ljudi, ki so nam po­
magali, da smo iztaknili ta voz . . .  T a ­
ko jc . .  .« jc končal Dale in opazoval 
Helen in Bo, kakšen vtis je napravilo 
njegovo odkritje.

»Krasen človek ste!« je vzkliknila 
navdušeno Bo in oči so ji žarele, če­
prav jc prebledela od razburjenja in 
so sc ji krčili prsti.

Dale sc jc nasmehnil. Helen je bila 
ko okamenela, a v srcu jc soglašala s 
sestro.

»Nič čudnega, da vas jc tako pre­
vzela' moja vest, zlasti ko sem jo tako 
nerodno p o v e d a l . . .  Še trideset milj 
se popeljemo po snowdropski cesti, 
preden zavijemo z nje. Danes krenejo 
iz Shovv Downa šc oni trije mladci —



Roy, John in Hal. Mojc konje imajo s 
seboj in pratež na svojih. Nekje med 
potjo se bomo srečali, mogoče nocoj, 
mogoče jutri. Upam, da ne nocoj, ker 
to bi pomenilo, da jezdi Ansonova 
tolpa v Magdaleno.«

Helen je vila roke, Bo jo jc pa to ­
lažila, češ, da je tudi ona prestrašena, 
in jo objela.

»Strah gori, strah doli — opogu­
miti se morata! Nevarno jc res, a z 
Bccmani bom že poskrbel, da bosta 
varni kot nikjer drugje, dokler ne pri­
deta k stricu!«

»Pomiri se, Neli! Bo že kako!« si 
je že opomogla Bo in skušala tudi se­
stro opogumiti.

»To je beseda!« je priznal Dale. 
»Glejte, butnil sem z najhujšim na dan, 
mogoče pa pojde vse gladko in dobro! 
Ko se srečamo z Bccmani, izstopimo 
in zajahamo ter krenemo na gorske 
steze. Ali znate jezditi?«

»Bo je vajena že iz otroških let 
konj, jaz na znam tudi za silo,« jc po­
vedala Helen, ki je prišla medtem k 
sebi.

»Dobro,« je rekel Dale, »ker pri­
pravljeni moramo biti na dolgo ježo, 
preden dospemo v Pinc!«

Ropotanje in škripanje voza jc pre­
glasil tedaj peket kopit in mimo je 
zdirjal v divjem skoku konj. Dale jc 
odorl vratca in gledal za njim. Koči- 
jaž j'; nridržal konic in voz sc je usta­
vil. Dale je izstopil.

»Joe, kdo je bil?« je VDrašal.
»Nič ne vem. Tudi Bill ga ni po ­

znal. Opazil sem ga, ko je bil še za 
nami, potem jc vzpodbodel konja in 
zdirial mimo . . .«

Dale jc zmajal z glavo, zakaj pozni 
jezdec se mu jc zdel sumljiv.

»Milt, mimo Rova ne bo prišel po 
tej cesti,« ie menil Toe.

»Mogoče le, preden zavije Roy na 
cesto.«

»Ne verjamem!«
Helen ni mogla več premagovati 

strahu.
»Mr. Dale, ali mislite, da je bil kak

sel, ki dirja, da obvesti ono Ansonovo 
tolpo?«

»Ni izključeno,« je odgovoril.
Joe pa se je nagnil s kozla in za­

klical v voz: »Miss Helen, le kar nič 
se ne bojte! Ni ga, ki bi imel toliko 
priložnosti kakor oni jezdec, da izve, 
po čem je svinec!«

Prijazno jc govoril Joe in osrčujo- 
če, a Heleni jc bilo ob njegovih bese­
dah tako tesno kot ob lastni nevar­
nosti. Vedela je pač, da človeško živ­
ljenje na zaoadu ne pomeni dosti, a 
vendar, da bi kdo koga ubil radi nje,
ne, tesa ne bi prenesla!

Dale je ukazal Joeju, naj mu da s
strehe koš z brašnom, ki so ga pri­
nesli s seboj, in ga je porinil v voz:

»Kar jejta, kolikor moreta in še 
nekoliko na vrh!«

»Imava še svoj koš, ki ga nisva iz­
praznili!« sc jc branila Helen.

»Pride vse prav, preden dospemo 
v P in e . . .  Jaz sedem k mladcem na 
kozla in tudi povečerjam. Tema bo 
kmalu in večkrat bomo morali usta­
viti in prisluškovati. ,Nič se ne stra­
šita!«

T ako  je rekel, zerabil puško, zaprl 
vratca in se povzpel na kozla in voz 
se je premaknil.

Bo je p l a n i l a  p o  košu.
»Bo, ali moreš jesti?« je ostrmela

I Iclen.
»Zakai-lc ne bi mogla? Seveda m o­

rem! Tudi ti boš jedla, pa če bi te m o­
rala pitati! Ali nisi slišala, da morava 
jesti! T o  se pravi, da sc morava pri­
praviti na vse m o g o č e . . .  H ura ,  kako 
imenitno! Kakor v romanu. Nepriča­
kovan junak — kakor orinc v prav- 
liiri, samo da je oreoblečen v lovca — 
dolga nočna vožnja v poštnem vozu
— napad — boi — beg — divja ježa
— gozdovi — taboriščni ogenj — prc- 
padi — zasledovanje — skrivanje v 
t^ozdu — spet ježa, ježa, ježa — in 
končno vse srečno na farmi, kjer sc 
sm rtno zaljubi junak vame — ne, va­
te, ker jaz ostanem zvesta svojemu 
cowboyu iz Las Vcgas.«



»Tiho, norica, pa mi rajši povej, ali 
sc ne bojiš?«

»Bojim sc! Do smrti me je strah, 
toda če vzdržijo druga dekleta na za- 
padu take stvari, zakaj jih ne bi mi- 
dve? Jaz jih posekam!«

»Hvala Bogu, Bo, da sem te vzela 
s seboj!« se je Helen ob sestri osrčila 
in ji bila hvaležna ter ji še rekla, da bo 
jedla, pa magari če se zadavi.

In sta res obe jedli in gledali, kako 
se temni, in šepetali o Daleju, o cow- 
boyu, o Mormonih in Bo je bila rado­
vedna, če jim sledi Harvc Riggs.

»Sledi, prepričana sem,« je bila 
Helen gotova.

»Potem mu ne bo dobro. Nič se 
ne boj, Neli! Za ves svet ne bi hotela 
biti v njegovi koži!«

In ko sta govorili že o stricu in 
njegovi bolezni in o domu, je legla žc 
temna noč na pokrajino in Bo je u tru ­
jena naslonila glavo Heleni na ramo in 
zaspala.

Voz je drdral in drdral, se za t re ­
nutek po dolgih presledkih ustavil in 
spet je Šlo, ko da gre v večnost. Cesta 
sc je začela vzpenjati in je postala ka- 
menita. Bo se je ob močnem sunku 
vzdramila in bila huda.

»O, Neli, nikdar ti ne odpustim, 
ua si me vzela s seboj!«

»Le pomisli na cowboya iz Las Ve- 
gas!« jo je podražila Helen in poma­
galo je . .  .

l'a sta znova klepetali in molčali 
'n dremali, kakor je naneslo, in kon- 
J-no sta se zdrznili ob ostrem žvižgu, 
k' jc presekal temo.

Prisluhnili sta.
»Roy je,« je dejal Joe.
»Res utegne biti on, a prehitro bi 

Prišel! l o  je slabo znamenje!« je me­
nil Dale.

»Prehitro se ti zdi? Meni ne. T r i ­
deset milj imamo že za seboj in glavo 
stavim, da je tu oni griČ, kjer boste 
zavili s ceste!« je dejal voznik Bill in 
Pognal konje. Helen in Bo sta sc sti- 
S|'i ^ u8a ^ drugi, komaj sta si upali 

ihati in napeto sta pričakovali, kaj bo.

Ko sc je ustavil voz, sta slišali tež­
ke korake in rezget tujih konj.

»Konje vidim,« je šepnila razbur­
jeno Bo, »tam ob cesti so, in nekega 
moškega . . . «

Tudi Helen je zapazila konje in 
moškega in je še videla, kako je stopil 
Dale k njemu.

»Kako je, Milt? Vse v redu z de­
kletom, kaj? Sicer bi te še ne bilo!«

»V redu! In dve dekleti sta. Sestri!«
Roy jc zažvižgal in iz teme se je 

izmotal še neki moški in se približal 
Daleju.

»Kaj pa Ansonova tolpa?« je vpra­
šal Dale.

»V Snovvdropu so in pijejo in raz­
bijajo! Proti jutru, menim, odrinejo!«

»Sta že dolgo tu?«
»Kaki dve uri.«
»Je jezdil ta Čas kdo mimo?«
»Nihče.«
»Roy, pred večerom nas je prehitel 

neki jezdec, ki je moral tod . . . «
»Nič dobrega to! Kar hitro na ko ­

nje, da bomo do jutra že globoko v 
gozdu!« je odvrnil Roy.

Helen je slišala, kako ji bije srce, 
videla, kako jc Bo vznemirjena, in pri­
jeli sta se krčevito za roke in bili raz­
burjeno nestrpni.

»Snake Anson ne izgreši ne enega 
sledu!« je dejal Hal.

»Mogoče pa ni oni jezdec z njim v 
zvezi in potem se nam ni bati. Mislil 
bo samo na redno pošto . .  . Bill, ali jo 
lahko dosežeš, preden bi prišel do nje 
Anson?«

»Seveda jo. Nič težkega!«
»Ali right,« jc nadaljeval Dale. 

»John, Joe, Hal, odpeljite se z Billom 
in ko srečate pošto, presedite se vanjo 
in bodite pripravljeni, če bi nastopil 
Anson!«

»Prav!« jc bil John zadovoljen.
Roy bi šel tudi rad z brati, a Dale 

ga ili pustil, češ, da ga bo potreboval, 
dokler ne bo z dekletoma na varnem. 
Bill je nato spravil s strehe prtljago in 
ko sta Helen in Bo izstopili, je zaobrnil 
in se poslavljal:



»Deklici, vesel sem, da sem vaju 
spoznal, a jezi me, da je vaju naša zem­
lja tako sprejela! No, zdaj se pa kar 
nič ne bojta, vse pojde lepo in gladko! 
Boljše družbe si ne moreta želeti pa 
naj bo pri ježi, pri lovu ali pa za m o­
žitev! . . .  Zbogom, deklici, in srečno 
p o t ! . . . «

»Da si le končal, mrcina!« je bil 
Dale hud. Bo je odzdravila, Helen je 
pa samo pokimala, ker bila je vsa pre­
strašena in ni mogla spregovoriti niti 
besedice.

Konji so potegnili in voz je oddr- 
dral po ces t i . . .

Helen in Bo sta se morali preobleči 
v jahalno obleko in čeprav sta drgetali 
od mraza, ki je ostro pritisnil, sta m o ­
rali na konja.

»Kmalu se ugrejeta!« je dejal Roy 
in konji so zapeketali s ceste in na­
prej v pobočje. Res sta se dekleti ugre- 
li in doživljali lepoto dramečega se ju ­
tra z vso grozo, ki jo vzbuja pragozd. 
Bo sc je kmalu prilagodila divjemu za­
padli, Helen pa se je le polagoma vživ- 
ljala v novi svet in neizmerno želela, 
da bi bili že v Pinu, a do tja je bilo še 
daleč, daleč, zakaj ovinek, ki so ga de­
lali, je bil velik in se je vlekel kot sama 
večnost.

V prvih jutranjih urah je Dale od ­
poslal Roya, naj se vrne in ugotovi, če 
jih zasleduje Anson, sami pa so pro ­
dirali dalje do Big Springa, kjer so se 
utaborili in čakali. Helen in Bo sta do 
smrti izmučeni gledali, kako je Dale 
zakuril ogenj in potem spretno pri­
pravil večerjo, obljubljajoč, da jima 
postreže prihodnjič z divjim puranom.

Do večerje Roya niso pričakali in 
Dale je bil zadovoljen, ker je sklepal, 
da Ansona ne bo za njimi. Dekleti 
sta legli v šotoru in Dale jima je po­
vedal, da bo čul ob ognju vso noč.

Bo je h itro  vsnula, Helen pa je še 
prisluškovala šumenju gozda in doča­
kala, da je pričelo pršiti — potem tudi 
ona ni mogla vec. Oči so se ji kar 
same zaprle in zadnje, kar je še za­
znala in ji je pričalo, da je daleč od

doma sredi gozda, jc bil dim, ki ga je 
veter pritisnil ob tla in puhnil v 
š o t o r . . .

Ko se je vzdramila, je bil že svetel 
dan, čeprav oblačen. Iznad borovcev 
se je dvigala megla, ogenj je prasketal 
in plapolal in zrak je bil poln vonja po 
kuhani kavi. V bližini so porezgetavali 
konji. Bo je še trdno  spala. Dale je se­
del ob ognju in nenadoma prenehal s 
kuho. Pridvignil je glavo, prisluhnil in 
strmel v daljavo. Ta  trenutek je zado­
nel iz gozda krepak klic. Bil je Roy, 
ki se je kmalu potem pojavil izmed 
drevja na svojem rjavem mustangu.

»Dobro jutro!« je pozdravil.
»Čakal sem te,« je odvrnil Dale in 

bil vesel.
Roy je razjahal konja, od katerega 

se je kar kadilo.
»Na vso moč sem ga podil!« je re­

kel in voščil Heleni, ki se je prikazala 
izpod šotora, dobro jutro ter ji še po ­
vedal, da prinaša same ugodne novice.

»Hvala Bogu!« se je oddahnila H e ­
len, se vrnila v šotor, potresla sestro 
in klicala: »Bo, Bo, vzbudi se, vzdrami 
se! Mr. Roy se je vrnil!«

Bo sc je vzdramila, a bila je še vsa 
zaspana.

»O, kako me vse boli!« je vzdih­
nila, pogledala po taborišču in še 
vprašala: »Ali je zajutrek že priprav­
ljen?«

Ko ji je zagotovil Dale, da bo 
kmalu, je planila pokonci, se obula in 
nato sta odšli s sestro s svojimi toalet­
nimi stvarmi k bližnjemu studencu, da 
se umijeta.

»No,« je vprašal Dale, »ali mi še 
ne misliš povedati, kako si opravil?«

»Vse je šlo tako, kakor sem si mi­
slil,« je začel Roy. »Oni jezdec je bil 
Ansonov sel. Kmalu so bili za nami. 
Okoli desete sem jih zapazil, kako nam 
sledijo. Umaknil sem se s poti v gozd 
in sc skril med drevjem, a dovolj bli­
zu, da sem mogel gledati, kod jo bodo 
ubrali. Sled za teboj so kmalu izgre- 
šili in mahedrali so skozi gozdovje ve­
dno bolj proti jugu, zakaj očividno so



mislili, da si krenil po južnem pobočju 
Old Baldya proti Pinu. E, pravega 
stezosledca, ki bi se razumel na svoj 
posel, v Ansonovi tolpi ni! Dobro uro 
sem lazil za njimi, dokler niso bili 
nekaj milj od naše poti. Potem sem se 
vrnil na ono mesto, kjer si ti zavil v 
gozd, in čakal ves popoldan do večera, 
zakaj mislil sem, da se utegnejo vrniti. 
Ni jih bilo. Pa sem jezdil dva, tri stre- 
ljaje globlje v gozd in tam kampiral 
prav do jutra!«

»Dobro je!« je bil Dale zadovoljen.
»Menim,« je pritrdil Roy. »Južno 

pobočje Baldya je ob vseh treh stezah, 
koder utegne iti Anson, kaj divje!«

»Nič ne bo!« je zaminiral Dale, ki 
je zase ugibal, kod bi krenil dalje.

»Kaj ne bo nič?«

»Da bi mi jezdili ob severni strani 
Baldya.«

»Seveda ne bo!« je bil tudi Roy 
prepričan.

»Potem ne kaže drugega, nego za­
brisati sled in jo udariti v moje tabo­
rišče ter ostati tam, dokler mi ne spo­
ročiš, da spravimo dekleti lahko brez 
nevarnosti v Pine.«

»Sled lahko zabrišemo! Viš, prejle 
sem pretekel dva mehikanska pastirja, 
ki ženeta veliko čredo na Puranjo se- 
nako. O d  juga prihajata in čez kak dan 
bosta gnala spet na jug. Poti so blatne 
in če jo mahnemo kmalu dalje, bodo 
že ovce opravile vse, da ne bo videti 
sledov konjskih kopit!«

»Ali riglit!« je soglašal Dale in po ­
klical dekleti, da bi se podvizali.

(Dalje  p r ih .)

M. PREZELJ:

LOV N A  T JU L E N JA .

Minulo je prvo trimesečje in žc sem 
si mislil: »Zdaj jih pa imam!« — nam ­
reč privezane' na cvekih vse lenuhe in 
Poredneže, ki so si podaljšali počitnice 
Za vso prvo tretjino šolskega leta — ko 
nic nič hudega slutečega pokliče gospod 
ravnatclj na zasliševanje: »Kalašu ste 
dali nezadostno, prav radi tega se pri­
k u j e j o  čez vas in vaše redovanje do­
brosrčni Bizilj, ljubeznivi Polc in Ko- 
* ° ‘j> čigar bodočnosti tudi ne gre kar 
'■•iko brezvestno uničevati. O trubo  ste 
' rgli, ker ni spoznal prašiča po zobni 
'orniuli, Zupančiča ste zapodili v klop, 
Kcr se je pri velikosti orang-utanga 
Zr>iotil za dva, tri milimetre, Urbančiču 
Pa ste popolnoma zagrenili veselje do 
Prcdmeta, ker ga niste spraševali o jaz- 

ecu, ki ga je že sam lovil na Golovcu, 
ar>ipak ste zahtevali od ubožca opis 
Krave, do katere nima prav nikakih 
simpatij, odkar ga je nekoč neka za- 
stopnica teh bitij oplazila z repom po 
°brazu. T o r e j . . . ? »

Torej, kaj sem hotel, udal sem sc in 
naslednjo uro razlagal prvošolcem o tju ­
lenju po povsem modernih didaktičnih 
in pedagoških načelih.

» . . . .  Kakor daleč mi je segalo oko, 
povsod sam led, sneg in zopet sneg in 
led, mraz pa je bil tolikšen, da sem si 
venomer moral drgniti nos in ušesa, ako 
sem jih hotel obvarovati pogina. Lahko 
si mislite, da sem bil v nadvse kritičnem 
položaju, in to  tembolj, ker sem že 
pred tremi dnevi pojedel zadnjo kranj­
sko klobaso ter nosil s seboj le še zad­
nje koščke Bizjakovega prepečenca. 
Grozila mi je lakota, za lakoto pa smrt 
v ledeni puščavi, zato sem zbral vse 
sile, da čimprej dospem do človeških 
bivališč, kjer sc bom odpočil, ogrel, na­
jedel in napil. Po vseh štirih in po tre ­
buhu sem z največjim naporom zlezel 
na kakih petdeset metrov visoko le­
deno goro, raz katere sem z daljnogle­
dom motril daljne in bližnje obzorje. 
Gledam proti jugu, torej v smeri proti



Ljubljani, a vse moje prizadevanje, da 
bi zagledal vsaj človeško senco, je bilo 
zaman. Naravnam daljnogled proti 
vzhodu, toda tudi s te strani sem videl 
samo to, kar je dobro le za oči, namreč 
nič, nič in zopet nič. Kaj bo, kaj bo — 
sem pričel obupovati — ako bo uspeh 
mojega iskanja tudi na zapadu enako 
brezuspešen! Komaj, komaj sem se okre- 
nil za 180" in trajalo je četrt ure ali še 
več, preden sem s trudom  in muko na­
ravnal daljnogled zopet pravilno pred 
o č i . . .  Kaj je to!? . . .  Srce, ki se mi 
je bilo že skoraj ustavilo, mi je od 
veselja in radosti začelo butati ob stene 
prsnega koša, tako močno sem se vzne­
miril ob pogledu na majhne, temne tr i ­
kotnike, ki so se odražali tam daleč 
na jugozapadnem robu obdajajoče me 
ledene pokrajine. Najraje bi bil zavri­
skal v pozdrav Eskimom, a bal sem se, 
da mi ne bi od mraza zmrznil jezik in 
da se mi ne bi usta zamašila z ledom, 
zato sem se raje pri vsem, kar mi je 
svetega, zaobljubil, da bom polovico 
mesečne plače daroval v fond za posta­
vitev spomenika vsem onim, ki so v 
teh mrzlih krajih dali življenje za bla­
gor in čast slovenskega naroda.

Računal sem in ugibal, končno pa 
ugotovil, da bom pri hoji sto korakov 
na uro dospel do vrlih sinov eskimske­
ga rodu najkesneje v enem tednu. 
Vreme je krasno, sneg se blešči, da jem­
lje vid, nebo je modro kot baldahin 
v šenklavški cerkvi, mraz — 40" C, 
svetlo podnevi in ponoči, zato ne od ­
lašaj in hajdi v smeri proti šotorom! 
Odkorakal sem, kako pa sem hodil, o 
tem raje ne pripovedujem, rečem vam 

,to ’ .̂a )e plezanje po severni triglav­
ski steni igrača v primeri s hojo, ali prav 
za prav s plazenjem in lazenjem po raz- 
oranih, razmetanih in razbitih tleh v 
arktičnih pokrajinah.

Z ledene gore, ležeče nekako med 
petdeseto in šestdeseto stopinjo vzhod­
ne dolžine in na osemdeseti stopinji se­
verne širine, sem odšel ob sedmih zju­
traj, zadnjikrat pa sem pogledal na uro, 
ko je bila ena cez polnoč. T o  še vem,

kaj se je pa potem zgodilo z menoj, mi 
bo ostala za vedno uganka. Ko sem se 
čez teden dni vzdramil iz nezavesti, 
sem ležal v prostornem šotoru na beii 
medvedji koži, obdan od članov gosto­
ljubne eskimske naselbine, ki so me zve­
davo motrili, kakor da bi ne bili še nik­
dar videli Slovenca. Kdo ve, kaj vse 
so me spraševali in kako so si tolmačili 
moje odgovore, ki sem jih jim dajal de­
loma v mešanici vseh evropskih jezikov, 
deloma s kretnjami.

Toda ura teče, nič ne reče, zato vam 
ne morem več dalje govoriti o svojih 
doživljajih pod severnim tečajem in ta ­
koj preidem na usodo živali, ki vas z 
otožnimi očmi gleda s katedra in ki si 
nikdar v življenju ni bila mislila, da bo­
do na njej prodajali zijala radovedni 
slovenski prvošolci. Ime ji je t j u l e n j  
ali tudi m o r s k i  p e s ,  doma pa je z 
zapadne grenlandske obale. Vsak, kdor 
jo pogleda, bo uverjen, da je tjulenj vse 
prej kot zver, v resnici pa ima pod kožo 
debelo plast masti, kar je najboljši znak, 
da mu je duša zločinska. Naša lisica je 
zvita, nihče ne dvomi o tem, toda tju ­
lenj jo v pretkanosti zdaleka prekaša. 
Lovska družba, sestoječa iz treh kot je­
klo utrjenih Eskimov, mojih gostiteljev, 
ter moje šibke malenkosti, je vzela 
tega pretkanca na muho in izmikal se 
nam je spretno celo uro, preden ga je 
dobro pomerjena sulica pogodila skozi 
rebra v srce. Škoda, da nisem imel s se­
boj filmskega aparata, da bi vam mogel 
predvajati zasledovanje tjulenja vsaj na 
platnu, še večja škoda pa je seveda, da 
niste bili sami poleg in da niste sodelo­
vali pri tem vratolomnem lovskem pod 
jetju, ki ga je naš tjulenj plačal z življe­
njem.

Nad pet ur smo že hodili od tabo­
rišča, ko nam je vodja s pomenljivo 
kretnjo ukazal previdnejšo hojo. Vedel 
sem: tu nekje bo še danes izdihnilo bit ­
je, ki zalaga Eskima z vsem, kar mu je 
potrebno za življenje, z mastjo in z me­
som, s kožo in s kostmi. Stoj! Kaj take­
ga pa še ne! Neštetokrat sem že dijakom 
razlagal, da tjulenji kaj strogo izpolnju­

\



jejo higijenske predpise in da se po obe­
du kaj radi zbirajo na prisojnih mestih, 
bodisi na ledenih ploščah ali na obali, 
kjer se predajajo blagodejnim solnčnim 
žarkom, da bi bilo pa res tako, samemu 
sebi nisem verjel. No, pa je vendarle 
res! Streljaj daleč smo zagledali družbo 
dvanajstih tjulenjev, ki so se na položni 
obali greli v poletnem grenlandskem 
solncu ter sc najbrže pomenkovali o

Nobilovi ekspediciji, ki sc jc pred do ­
brimi štirinajstimi dnevi tako nesrečno 
končala tu v njihovi domovini. Hudo 
nevešč, sem mislil, da se jim bomo z lah­
koto približali prav do zadnjih okon- 
cm, jim voščili dober dan, potem pa 
Nagrabili vsak po enega za vrat ter sc s 
plenom pod pazduho vrnili domov. A 
Klej smole! Tjulenji so zavohali moje 
zlobne misli in kot na povelje poska­
kali drug za drugim s skale v vodo Baf- 
Iinskega zaliva. Štrbunk in plosk, plosk

in štrbunk, potem pa vse tiho je bilo . . .  
Da smo že opravili in da lahko gremo,
o tem sem bil uverjen, z obrazov svojih 
spremljevalcev pa sem kmalu spoznal, 
da se pravi lov pričenja šele sedaj. Vodja 
je vsakemu odkazal primerno skrivali­
šče, sam pa se je splazil prav do roba 
skalnatega obrežja, se tesno zavil v uma- 
zanosiv plašč, dal podse na dolgi vrvi 
privezano harpuno, nato pa se začel po

skali prerivati in premetavati, da je bil 
od daleč zares videti kot pravi tjulenj 
od nog do glave. Komaj sem se vzdrže­
val, da nisem bušil v smeh, tako zelo 
čudno in smešno se mi jc zdelo to nje­
govo početje, toda ni minulo pol ure, 
ko sem uvidel bistroumno preračunje- 
nost njegovega zvitega ravnanja. Iz vo­
de jc pomolil glavo prvi tjulenj, nato 
drugi, potem zopet tretji in, ker je za­
gledal na obrežju tovariša, je še sam za­
čel kobacati na suho, hoteč mu delati

Z a p o la rn e  p o k ra j in e  najznač ilne jše  živali.

N a  ska lna t i  pol ici čepi  s n e ž n i  /. a j c c, pod  n j im  sta  v d u p l in i  dv e  s n e ž n i  s o v i .  
IIfMio od  sov vidiš t r i  s n e ž n e  j e r e b i c e ,  dal je  p o l a r n o  l i s i c o ,  t r i  p  i ž m a r j e 
(M oschus  m osch ife rus) ,  v ozad ju  pa dva  s e v e r n a  j e l e n a ,  b e l e g a  m e d v e d a  in t ri

m rože .



družbo. Vse bi šlo po sreči in prav go­
tovo bi bil že takrat  vsaj eden izmed 
tolstih orjakov storil smrt pod bridkim 
eskimskim nožem, ako ne bi bilo poleg 
mene, nesrečnega slovenskega profesor­
ja. Baš v trenutku  namreč, ko je Eskim 
hotel zadegati harpuno najbližjemu t ju ­
lenju v bok, se mi je prav po kranjski 
šegi in navadi — zakolcalo. Oledenel 
sem od groze in strahu ob pogledu na 
jezne obraze svojih tovarišev, ki jim je 
po moji krivdi zdrknila pečenka v vo ­
do pod led. Sreča moja, da zamorc t ju ­
lenj vzdržati brez zraka kvečjemu pet 
minut! Dve, tri minute nestrpnega ča­
kanja . . .  2e sem sklenil skočiti v vodo, 
da poplačam svojo krivdo radi pobegle­
ga tjulenja z lastnim življenjem ali pa 
da privlečem izpod leda debelo m r ­
cino, ko se vodja kot blisk zažene 
naprej in z vso silo vrže sulico v vodni

tolmun. Prej kristalno čista voda sc je 
pordečila od mlake krvi — hura! — tju- 
leni je bil zadet in jaz sem zopet prosto 
dihal. Sto kilogramov in še Čez je tehta ­
la ubita zverina in po pravici vam po­
vem, da sem se nemalo potil, ko smo jo 
vlekli na suho in nalagali na sani. Tako, 
vidite, je pred leti končala žival, čije pe­
čenka mi je bolje teknila kot mi tekne 
danes ocvrt piščanec in čije kožo sem 
nnnescl s seboj kot spomin na nepozab­
ne eskimske rešitelje ter jo dal nagačiti 
v tjulenja, o katerem se boste do pri­
hodnjič naučili vse, kar je pisano o njem 
v knjigi.«

»No, Hlebec, kaj želiš še zvedeti?«
»Prosim, gospod, kako pa ste sc v ra ­

čali z Gronlanda v Ljubljano?«
»Paglavec, nisi slišal, da je že zvo ­

nilo?«

JAN. HAFNER:

D O R N IE R J E V O
*

Graditelj letal, ki jih označujemo 
splošno z značko Do, je nemški inže­
nir dr. Klavdij Dornier.  Gradil je le­
tala tega tipa že pred vojno, vendar 
samo manjše vrste. Po vojni so se pa 
njceova letala vedno bolj večala in letos 
je slavni graditelj presenetil svet s hi- 
droavionom, ki ima naravnost ogrom ­
ne izmere. 2e ime hidroavion pove, da 
morejo letala te vrste pristajati in se 
dvigati samo z vodne gladine, v našem 
primeru z Bodenskega jezera v Švici.

Ker imajo, kakor smo že rekli, vsa 
letala, ki jih je zgradil dr. Dornier 
skumio značko Do, io je dobil rudi 
novi velikan. Za razlikovanje od d ru ­
gih letal pa je bilo notrebno še neko 
ime. Ker pa niso vedeli, kako bi teca 
selikanskeiia ptiča primerno imenovali, 
so mu začasno vzdeli oznako Do X 
(Do lks, ne Do deset, kakor čitajo ne­
kateri,  ki menijo, da imajo opraviti z

L E T A L O  D O  X.

rimsko številko X). T o  začasno ime pa 
se ic letala tako prijelo, da 11111 bo sedaj 
vedno ostalo.

2e pri kratkem ogledu letala se pre­
pričamo, da avion res zasluži kot ime 
matematično neznanko X, ker ima na 
sebi marsikaj, kar je bilo do sedaj v le­
talski tehniki popolnoma neznano.

2e  njegove izmere so nekai silnega, 
kar spoznamo posebno tedaj, če te raz­
sežnosti na primernem kraju v resnici 
izmerimo. Razpetina kril znaša 48 111. 
dolžina trupa 40 m in največja višina 
^koro 11 m. T ru p  je dolg čoln, oziro ­
ma ladja, katere zadnja oolovica (rep'' 
seea že nad vodo. Prednja polovica pa 
leži na vodi in ima na levi in desni stra­
ni še paplavače, ki povečavajo stojno.t 
letala v prečni smeri. Paplavači so po ­
dobni odsekanim plavutam ali blizu 
trupa odbitim krilom, pritrjenim tik 
ob dnu ladje. Paplavači so še poleg tega



razdeljeni v neprodušno zaprte preda­
le, tako da ne odpove ves paplavač, če 
viharno morje slučajno poškoduje kak 
njegov del, ampak je neraben le poško­
dovani predal.

T ru p  letala je razdeljen v rri 
nadstropja. Najnižje nadstropje, oz. 
dno ladje je namenjeno najrazlič­
nejšim tovorom ter tankom za ben­
cin in olje, za skupno težo 15 ton

vilen in varen let. Za tem je kabina s 
kapitanom ladje in njegovim pom oč­
nikom, ki vodita plovbo in nadzirata 
smer. Naslednja kabina je nekaka cen­
trala. V njej je vodilni inženir s svoji­
mi 4 mehaniki, ki nadzirajo in urejajo 
s pomočjo samobeležnih merilnih in­
s trumentov delovanje po ameznih m o­
torjev. V ozadju je kabina za brezžič­
no telefonijo in telegrafijo s telegrafi-

Poglcd  na  le ta lo  D o  X  o d  spredaj .

N a  v r h u  v id im o  6 d v o jn ih  m o to r j e v ,  t ik  p o d  n j im i  p r e č n o  h o r i c o n ta ln o  vez ;  vsaka d vo j ica  
m o to r j e v  stoji  na m o č n e m  p o d s ta v k u ,  ki raste  iz k r i l .  N a  v r h u  t r u p a ,  v isti viSini s kri li ,  
v id im o  p i lo to v o  k a b in o  in navigacijsk i  p r o s to r ,  pod  n j im a  o k r o g la  o k n a  p r o s to r o v  za p o tn ik e .  

V v o d i  11.1 o b e h  s t r a n e h  t r u p a  v id im o  pap lavač e ,  od  k a t e r ih  g re d o  p o d p o r e  d o  k r i l .

°lja in bencina. Vrh tega imajo svoj 
Prostor na dnu še vsi nadomestni deli 
o rodja in opreme, kakor tudi zaloga in 
Pošta. Srednje nadstropje, ki je 20 m 
dolgo in nad 2 m visoko je pridržano 
samo za potnike. Po potrebi se morejo 
posamezni deli prav praktično preure­
diti v obednice, spalnice, kuhinjo itd. 
Tretje nadstropje pa je dodeljeno samo 
vodstvu in upravljanju zračnega veli­
kana. Prav spodaj je kabina za pilota, 
ki ima samo to nalogo, da pazi na pra-

stom strokovnjakom. Prav zadaj pa je 
pomožni pogonski eksplozijski motor, 
ki daje silo za avtomatično krmarjenje, 
razsvetljavo in začetni pogon gonilnih 
motorjev.

Na vrhu trupa, v vzdolžni smeri 
nekako v drugi četrtini trupa, pa so pri­
trjena ogromna krila, široka okrog 9 m. 
O prta  so na vsaki strani s tremi moč­
nimi podporami na paplavače. Na 
sprednjem robu kril, v sredini, pa stoji 
na visokih podstavkih šest dvojnih m o­



torjev, ki so montirani v ravni vrsti. 
Podstavki so zvezani tik pod motorji 
še z močno prečno vezjo, ki je tako de­
bela, da zleze lahko po njej monter od 
enega dvojnega motorja k drugemu. 
Vsak enojen motor ima 525 KS; ker je 
enojnih motorjev 12, razpolaga letalo 
skupno s 6300 KS.

Letalo ima na repu visoko, eno ­
stavno krmilo za smerno krmarjenje in 
dvojno paralelno za višinsko krmarje­
nje. Krmila za vzdrževanje ravnotežja 
so, kakor pri drugih letalih, navadno

ogromen uspeh. Letalo z enim ali dve­
ma motorjema mora takoj pristati, če 
odpove le en motor. Če pa Doiksu od­
pove en motor,  pomeni to samo 
zmanjšanje hitrosti za 8 ?/,, varnost 
potnikov pa ostane ista. Vrh tega ima 
letalo to ugodnost, da je mogoče p o ­
praviti poškodbo na posameznem m o­
torju kar med poletom, kar pri d ru ­
gih letalih ni mogoče. Nadalje je uprav­
ljanje letala razdeljeno na vso moštvo; 
vsak mož ima samo eno strogo dolo­
čeno nalogo; v slučaju nevarnosti je

Pogled  na  le ta lo  D o  X od spredaj .

Po d o lžn i  p r e r e z  skoz i  D o  X.

1. gon i ln i  m o to r ,  1. sp re d n j i  r o b  k r i la ,  j .  z adn j i  ro b  kr i la ,  4. p i lo to v a  kab in a ,  5. navigacijsk i  
p r o s t o r ,  6. up rav l ja ln i  p ro s to r ,  7. k a b in a  / a  r a d io le leg ra t i jo ,  S. p o m o ž n i  m o t o r ,  9. p ro s to r i  
za  p o t n i k e ,  10. p o m o ž n a  spa ln ica, m . k u h in ja ,  12. spa ln ica  za m o i tv o ,  i j . benc insk i  ta n k i  in 
skladišče, 14. v o d n o  k rm i lo ,  [5. viSinsko k rm ilo ,  16. k r m i lo  za  sm er,  17. stabil izacijska

p loskev .

na zadnjih straneh kril, na zunanjih 
polovicah in so izredno ozka. Letalo 
ima na trupu še krmilo, ki služi kot 
ladijsko krmilo za manevriranje v v o ­
di in za ozke krivulje v zraku.

Razumljivo je, da mora silni orjak 
precej tehtati: Nenatovorjen in brez
goriva tehta 25 ton. S svojimi dvanaj­
stimi motorji, oziroma 6.300 KS more 
doseči povprečno hitrost 2-40 km na 
uro pri tovoru 20 ton, od katerih o d ­
pade 15 ton na gorivo, 5 ton pa na ko ­
ristni tovor, to je potnike ali pošto. Pri 
tej obtežitvi more letalo vzeti s seboj 
100 potnikov, če računamo na vsakega 
potnika še 100 kg prtljage, in preleti v 
6—8 urah 1500 km.

O gromnim izmeram se pridružuje

pripravljenih več ljudi, od katerih m o ­
ra vsak premisliti samo del tega, za kar 
drugod odgovarja v celoti en sam. Le­
talo je grajeno silno trdno in more tudi 
na morju kljubovali hudim viharjem. 
Gospodarsko ima Doiks kljub ogromni 
teži to prednost,  da more natovoriti 
skoro prav toliko, kot tehta sam. Raz­
merje lastne teže proti koristni je torej 
1:1, dasi je vse letalo zgrajeno iz dur- 
aluminija.

V letošnjem poletju ( 15. julija) je 
na Bodenskem jezeru pričelo s poskus­
nimi leti prvo letalo te vrste in doseg­
lo zelo lepe uspehe. Za letala so se ta ­
koj pričele zanimati posamezne države, 
ki jih hočejo uporabiti za obratovanje 
na daljših progah.



I. DOLENEC:

D V A  ZANIM IVA D IJA ŠK A  LISTA.

1. »Vaje«.

Dandanes ga menda ni izobraženega 
naroda, ki bi ne imel posebnih listov 
za dijake, bodisi da jih pišejo dijaki 
sami, bodisi da sodelujejo dijaki in ne- 
dijaki ali pa da jih pišejo predvsem od ­
rasli za dijake. Če sc vprašamo Sloven­
ci, koliko stari so naši dijaški listi, po ­
tem nas pouči že Glaserjeva Zgodovina 
slovenskega slovstva (IV, 359), da naj­
manj 81 let. Tam  beremo:

»Po raznih srednjih in bogoslovnih 
učiliščih so si učenci sami osnovali 
svoje pisane liste, katere so zalagali s 
svojimi spisi. 2c 1S48. 1. so v ljubljan­
skem Alojzijevišču imeli Slovensko Da- 
ničico, potem Mlade cvetke, Limbar 

j. in Domače vaje, ki izhajajo še sedaj.«1
Poleg tu omenjenih dijaških listov 

je pa živelo — bodisi dalje časa ali sa­
mo mimogrede — po naših srednje­
šolskih zavodih še na tucate drugih 
dijaških listov prav različne kakovosti. 
Od nekaterih jih je izšla samo ena šte­
vilka, drugi so se držali nekaj mesecev, 
vse šolsko leto ali celo več šolskih let; 
krog bravcev je bil pri nekaterih ome­
jen samo na zavod, pri drugih na kak 
razred, tuintam je pa imel list svoje na­
ročnike po več zavodih; znan mi je 
celo primer, da je večje dijaško stano­
vanje začelo izdajati svoje glasilo, či­
gar ost je bila obrnjena deloma proti — 
gospodinji. Po večini so dijaški listi pi­
sani kot rokopis v eni sami izdaji, ki 
kroži potem od »naročnika« do »na-

1 T u  o m e n je n e  D o m a č e  vaje  so b re z -  
d v o m n o  najvainejSi  s lovenski  di jaški list, k a r  
50 jih pisali d i jak i  sami.  U s ta n o v i l i  so jih go- 
jenci A lo jz i jev im a 1. 1868., k o  sta  bila v z a ­
vodu  k o t  o sm ošo lca  sedanji  ško f  dr . A. K. 
Jegl ič in p red  n e d a v n im  časom  u m r l i  pisa telj  
! 'r. D e te la ,  in od  teda j  so izhajale  s k o r o  n e ­
p r e t rg a n o  d o  d anašn jega  dne .  O d k a r  ni več 
d i jak o v  v Alojzi jev išču , izhaja jo  D o m a č e  vaje  
v z a v o d u  sv. S tan is lava  v St. V idu .  Lepa vr- 
sta s love nsk ih  k n j iž e v n ik o v  se je izšolala v 
njih . —  O p .  p.

ročnika«; dobite pa tudi razmnožene 
s pisalnim strojem ali hektografirane. 
Velika večina teh listov bo spadala 
med »izgubljeno slovensko slovstvo«. 
Navadno to tudi ni oosebna nesreča in 
naša slovstvena zgodovina bo šla preko 
takih izgub povsem ravnodušno. Zani­
manje pa zbudi tak dijaški list tudi 
med znanstveniki v primeru, ako se iz­
ve, da je pri njem sodelovala kaka 
osebnost, ki je pozneje igrala važno 
vlogo v naši zgodovini. Veliki možje 
spadajo med največje duševno boga­
stvo kakega naroda, njih življenje se 
podrobno raziskuje, skuša se ugotoviti 
njih razvoj, kakšni so bili v mladosti in 
kako so stopali od stopnje do stopnje 
po poti, ki jih 'je privedla tako visoko. 
Vzemimo primer, da bi se našel kak 
dijaški list, v katerem bi bil objavljal 
Prešeren svoje proizvode: s kakšnim
zanimanjem bi proučavali ta list pre- [ 
šernoslovci!

Tako bomo tudi na tem mestu go­
vorili o dijaškem listu, ki bi g a  danes 
bržkone niti noben tli jaški list ne ome­
njal več — saj je izhajal že skoro pred 
petdesetimi leti — če bi ga ne bil ure­
jeval in po večini tudi sam pisal eden 
največjih oblikovavcev slovenskega na­
roda, dr. J. E. Krek. Ta list so Vaje, ki 
so jih izdajali petošolci sedanje hum a­
nistične gimnazije v Ljubljani v šol - 
skm letu 1S80 Si in ki jim je bil ured­
nik takrat petnajstletni Krek.

Da je izdajal Krek kot petošolcc 
list, to je vedela naša javnost že od
1. 1918., ko so izšli Debevčevi Vzori in 
boji v ponatisku. Tam  beremo na 
str. 51:

»Petošolcc Jan. Krek je bil začel iz­
dajati dijaški list Lipico. Pisal je sam in 
hektografiral. Pesmi so bile vse njego­
ve, povesti pa je pisal neki dru< peto- 
šolec. Številka je stala 4 kr. Pri nas so 
list mnogi kupili, jaz tudi. A škoda, 
izšla je samo prva številka. Neki pro-



fesor je list zasačil pri učencu, ki ga jc 
čital v šoli. Naznanil je g. ravnatelju, 
in vse je padlo v vodo. List je bil prav 
zanimiv. N a prvi strani je bila pesem, 
potem povest, dalje spis o slovanski 
vzajemnosti.«

2e ko sem pred dobrimi enajstimi 
leti to prvikrat bral, sem vprašal tega 
ali onega Krekovega tovariša iz gimna­
zijskih let, ali je morebiti ohranjen kak 
izvod Lipice. In glej — letos je našel 
Krekov sošolec prof. dr. Fr. Perne med 
svojimi knjigami tri številke lista, ki 
ga je urejeval Krek kot petošolec. List 
sc sicer imenuje Vaje in ne Lipica in se 
tudi po vsebini nekoliko loči od lista, 
kakršnega je opisal dr. Debevec v svoji 
knjigi samo po spominu. Mogoče bi 
bilo samo na sebi, da bi bil Krek izdajal 
kot petošolec dva lista, enkrat Lipico 
in enkrat Vaje; vendar misli dr. De­
bevec, da imamo v Vajah pred seboj 
Lipico iz Vzorov in bojev in da je pač 
nekatere posameznosti glede lista za­
brisal v njegovem spominu v teku 37 
let (1881 — 1918) neizprosni tok časa. 
Saj je tako pač glede ogromne večine 
vseh zgodovinskih podatkov, ki se niso 
zapisali takrat, ko so se dogajali, am ­
pak pozneje po spominu. Če bomo po 
smrti vse vedeli — bogve s kakšnimi 
očmi in v kakšni luči bomo gledali 
n. pr. zgodovino starega veka, od ka­
tere je dobršen del ohranjen samo po 
poročilih iz poznejših dob!

Sedaj pa je vendar že čas, da za­
čnemo prebirati Vaje same in da ne 
modrujemo o njih istovetnosti z Lipico 
in o stvareh, ki so ž njimi pač le v rahli 
zvezi!

Najprej naslov! Ta ni izviren. Prve 
Vaje so ustanovili ljubljanski osmošolci 
v šolskem letu 1 8 5 4  ko je takratna 
osma združevala toliko pozneje slavnih 
moz (sošolci so bili 11. pr. Erjavec, Jen­
ko, Zarnik i. dr.), da jo omenja vsaka 
slovstvena zgodovina. (N. pr. Grafcn- 
auei, Kratka zgodovina slov. slovstva, 
str. 194.) Krek jc bil kot nižjegimna- 
zijec sotrudnik alojzijeviških Domačih 
vaj. Na višji gimnaziji ni bil v Alojzi-

jevišču, a spomin na Domače vaje je 
kumoval bržkone pri krstu Vaj.

Kot urednik je podpisan Krek, kot 
tisti, ki list hektografira, pa St. ( Stu­
pica, pozneje lekarnar, že umrl). Prva 
številka je izšla 10. svečana 1881. Pri­
čnimo jo brati! Vso prvo stran zavze­
ma programatična pesem: Na noge! 
Napisal jo je urednik Krek. Glasi se:

K višku!  nas kliče  d o lž n o s t  prevese la , 
k v i šk u !  ve leva  n am  m lad o  srce;  
d o s ta 2 prebi l i  sm o  časa b r e z  dela , 
d o lgo  d rža l i  sm o  k r iž e m  roke .

Bratje!  D a  uspešno  bi kdaj  de lovali , 
vad i t i  m o r a m o  že se sedaj;  
z  va jo  le —  vajeni  b o m o  postali,  
k r e p k o  bo r i l i  t a k o  le se kdaj .

V  r o k o  pe ro !  in ?. n j im  se vad im o ,  
t r u d  naš g o to v o  nc  b o d e  zam an .
T o r e j  pe ro  le v ro k e  v z e m im o ,  
srečen da d o m u  prisije kda j  dan!

No, kaj porečete k tej pesmi? Skoro 
bi rekli o njej tako, kakor jc Fr. Lampe 
rekel Finžgarju, ko je prebral njegovo 
prvo povest: Je — pa ni! T o  ni lirska 
pesem, v kateri se srce Aavriska in iz- 
jočc, ampak to je navdušujoč — uvodni 
članek! Kreku se takrat pač ni niti sa­
njalo, da bo kdaj velik sociolog (kot 
petošolec takrat gotovo ni niti vedel, 
kaj je to), da bo organiziral delavstvo, 
da bo vodja zadružništva, da bo nje­
govo delo majska deklaracija. Fno stvar 
pa je vedel: da bo delal za to, da bo 
njegova domovina kdaj srečna! In to 
je glavno pri mladem človeku, da mu 
je srce pravilno usmerjeno: ne samo na 
svojo osebo, ampak tudi na druge. 
Pred seboj vidi začasno samo še eno 
pot, po kateri upa kaj storiti za svoj 
narod, vršeč pri tem »dolžnost preve­
selo«: pisatelj hoče postati. Ne zadošča 
mu šola, ker namen šole ne more biti, 
da bi vzgajala pisatelje. Samopomoč naj 
pomaga! Zato organizira sošolce za 
skupno pripravo na delo, »srečen da 
domu prisije kdaj dan«.

2 K re k  je tud i  pozne je  v svo j ih  spisih rad 
rabil s rb s k o -h rv a s k e  izraze.  (P r im .  I7.br. spisi
11, 9 I) —  Op. p.



Za slovensko slovstvo kot tako je 
ta pesem brez pomena. V nobeno či­
tanko ne bo prišla. Za našo kulturno 
zgodovino pa ni brezpomembna: vi­
dimo iž nje, kako že gori v srcu k l e t ­
nega fanta plamenček, ki se je pozneje 
razplamtel v ogenj, ki je tako mogočno 
svetil vsej Sloveniji, vsemu našemu 
jugu in še dalje! Petošolec, ki je zaklju­
čil prvi uvodnik v svojem listu z zeljo, 
»srečen da domu prisije kdaj dan«, je 
zaključil po 36 let ih .tudi svoje življe­
nje s prav slično željo: »Vi vsi, ki ste 
seme izkrvavelega naroda, mislite le 
eno: kako boste združeni vse svoje 
moči, vse svoje zmožnosti, vso svojo 
ljubezen in vse svoje srce posvečali naši 
jugoslovanski državi, za njen procvit, 
kulturo in blagostanje!« Od moža, ki 
je skoro še kot deček zapisal v prvem 
verzu svojega lista lepo besedo o »dol­
žnosti preveseli«, je tudi v poznejšem 
življenju izžarevala ljubezen do dela: 
»Kdor pride k njemu, odhaja z vese­
ljem do dela.« (Ob joletnici dr. Janeza 
Ev. Kreka, str. 65.)

Res, človek dostikrat presenetljivo 
kaže v mladosti, kaj bo v starosti!

Na drugi strani se pričenja povest  
Nesrečnik;  avtorja nisem mogel u g o ­
toviti. Na tretjem mesui im am o zopet  
K rekovo pesem:

Č lo v e š k o  življen je.

V n a ro č ju  se m a t e r 'n c m  de te  sm ehlja ,  
ne z n a  se ž iv ljen ja ,  ne  zna  Se sveta , 
b r e z s k r b n o  k o t  v span ju  Se biva.
N a  m a t e r ’n em  srcu  m u  vsa je s ladkost ,  
n ez n a n a  n ik a k a  že n je m u  b r id k o s t ,  
svit  sreče  Se n jem u  odseva.

V uč i ln ico  deček  ti b is tr i  hit i,  
ne ve Se n a m e n a ,  č e m u  se uči;  
učite l j  t a k o  m u  veleva.
/ a  d n in e  ne  ve  še, k a k o  da  žive, 
p r e p ro s to ,  b r e z m ise ln o  m u  je srce, 
b rez  lu g e  m u  čas poginjeva .'1

Ž iveli  m laden ič  p r ičen ja  s t o p r a s ; 
k a r  sam si od loč i ,  le t o  je zan j  prav ,

1 K rek  je svoje  v e r z e  p r e m a lo  likal . Z a to  
najde  v n jegov ih  p e s m ih  t u i n t a m  k a k a  n e ­

m ogoča  ob l ika ,  s tv o r je n a  po  geslu: R e im ’ d ich  
o d e r  ich f ress’ d ic h !  —  O p .  p.

srce  m u  je g o r k o  i m lado.
U č e n ja  n a m e n  sedaj s to p r a v  spozna, 
izvoli  si po t ,  da  po  njej  se r a v n a ;  
le z m o t i  ga v e č k r a t  p re ra d o .

M o ž  resen in  u m e n  v ž iv ljenje  h i t i ,  
m la d e n ’ški se ogen j  m u  zdaj  ohladi , 
za  sebe, za  ves sve t  deluje .
Izkusil  je d o s ta  in z n a n  m u  je svet , 
p rev a r i l  ne b o d e  ga n ik e d a r  svet , 
bo l j  v e d n o  srce  m u  o t r p n ju j e .

N a  mej i  ž iv l jen ja  že s ta rec  stoji, 
na pol je že v g ro b u ,  na pol še živi , 
ne z m en i  za sve t  se veseli.
N a  mlajše u p i ra  le v e d n o  o k o  
in daje  nau k e ,  svari  jih s k rb n o ,  
n e u m n o s t  se zd i  m u  sve t  celi .1

V mišl jenju  ni d ru g e m u  n ik d o  enak ,  
razl ičen od  mlajšega s tarj i  je vsak, 
k e r  č lo v ek  sc s časom  sp rem in ja .
Za ro d o m  p o p o ln o  sc rod  sp rem en i ,  
o d m e r j e n  čas t u k a j  na  zemlji  živi — 
nas to p a  —  in z o p e t  izginja.

K tej pesmi bomo težko rekli kaj 
drugega nego k prejšnji: verz teče glad­
ko, a vsebina je pač bliže razpravici ne­
go pesmi. V petih kiticah obravnava 
otroka, dečka, mladeniča, moža in 
starca. Dobro jc označena mladeniška 
doba in — Krek v njej. Sedaj šele pri­
čenja ž i v e t i ;  samostojen postaja: 
»kar sam si odloči, le to je zanj prav«
— in tak je ostal Krek vse življenje. Bil 
je čisto sam svoj mož, ki ni nikogar po­
snemal, nikomur bil sličen. »Srce 11111 
je gorko i mlado«. Tudi v poznejšem 
življenju je rad naglašal, da mora imeti 
človek, ki hoče socialno delati, ^pr l ^  
srce. Z razprtimi črkami je dal natisniti 
1. 1897. (str. 236) v Kat. Obzorniku: 
» V s a k ,  k d o r  s e  l o t i  s o d e l o ­
v a t i  j a . . .  s p 1 o h p r i  k a k i  u s t a ­
n o v i  v k o r i s t  d e l a v s k i h  s t a-
11 o v, 111 o r a p r i n e s t i  s s e b o j  
g o r k o  s r c e . «  Grajal jc našo dobo, 
da je doba mrzlih src. (Tzbr. spisi TT, 

Mladega sc je čutil vse življenje; 
prišt'1 je med dijake, sc odkril, da se je 
poka/nla pleša na glavi, in pozdravil:

1 N a m e s to  »ves svet« se je v m in u le m  
s to le t ju  z re d k im i  iz jem am i  (n. pr . Levec!)  
pisalo sp lošno  »cel svet« ali »celi sve t«. — 
O p .  p.



»Fantje, jaz sem mlad!« Ironizira sa­
mega sebe in mladostno samozavest: 
»Le zmoti ga večkrat prerado.« O 
možu pravi: »Za sebe, za ves svet de­
luje.« T o  je misel, ki je pač ne najdete 
pri vsakem petošolcu. »Človek se s ča­
som spreminja.« T o  je vsebina prem no­
gih Krekovih povesti: človek se spre­
minja — s slabega na dobro; vedno sc 
izkaže na človeku božje usmiljenje, ki 
prikliče izgubljenega sina nazaj.

Kot četrti spis slede: Črtice iz gor­
skega življenja. Prva ima naslov: Plat- 
narjev Luka. Spis ni podpisan, a je po 
vsebini in slogu nesporno Krekov. Kre­
kova sestra Cilka še pomni moža, ki je 
tu opisan. Berimo samo začetek:

»Platnarjcv Luka je bil kopar. To  
rokodelstvo sicer ni Bog vedi kako 
častno, a sramotno tudi ni. Naš Luka 
se ga ni nikdar sramoval. — Polovico 
svojega življenja je preživel po gozdih
i (!) leseh, kjer je ostajal tudi ponoči.
— Naš Luka ni oženjen, dasi jih ima 
že kakih petdeset na plečih. Saj ga tudi 
nobena ni hotela; kajti še lastne hiše ni 
imel. Denar pa, ki ga je med tednom 
prislužil, je zapravil v nedeljo, da mu 
ni nič gotovega ostalo. Po tem takem 
bi še ženitninc ne mogel splačati; take 
device, ki bi vzela takega mladeniča, pa 
menda ne dobiš za vsakim vogalom. 
Tudi Luka je ni našel; zato je ostal nc- 
oženjen, ,ledik’ . .  .«

Naj bo dovolj te črtice! Saj smo že 
iz tega pričetka spoznali preprosti, po ­
ljudni način Krekovega pripovedovanja 
in njegovo zanimanje za življenje ori­
ginalov iz vrst najpreprostejšega ljud­
stva; posebno rad opisuje v svojih spi­
sih berače in koparje (oglarje). Celo 
dramo o oglarjih je menda hotel na­
pisati.

Poslednji spis v prvi (in enako tudi 
v drugi in tretji) številki je pa Sloven­
ska stenografija (pisal jo je Pr. Pcrnž), 
iz katere so sc dijaki lahko sami učili 
te potrebne veščine, za katero takrat 
Slovenci nismo še imeli nobene učne 
knjige. (Pernč je stvar objavljal po Be- 
zenškovem Jugoslovanskem Stenogra­

fu.) V šolah se je takrat gojila samo 
nemška stenografija.

V II. številki (oz. po Krekovem v 
»listu: II.«) Vaj beremo na prvem me­
stu Krekovo pesem, ki je povsem raz­
lična od dosedanjih:

N e s re č n i  m laden ič .

Kaj  mi m a r  je zdaj  živl jenje?
M r tv o ,  p o k o n č a n o  je, 
ne za radost ,  za t r p l je n je  
več ne  z m e n i  srce sc.
M lado  je še —  izkusilo  
pa je v e n d a r  že doka j ,  
k e r  v najlepših  p rc v a r i lo  
se je sanjali —  in nazaj  
čase si želi p r e tek le  
in l jubezn i  d o  l judi;  
t o d a  d a v n o  že iz tekle  
u r ice  so s rečn ih  dni.
B rez  p r i j a t ’1 ja sam to g u jem ,  
z b o ln im  s rcem  tu  m ed l im ,  
p re jšn j ih  dn i  se dom iš l ju jem ,  
z an je  se zas to n j  so lz im .  —

T o r e j  ali zlajšaj se t rp l je n je ,  
a l ’ pa p r a z n o  n eh a j  mi življen je.

Kaj pa je to? Ali je ta pesnik, ki 
toguje sam brez prijatelja in medli (!) 
z bolnim srcem, ki misli na minule čase 
in sc zaman solzi za dobo, ko je imel 
še ljubezen do ljudi, ki je tako nesrečen, 
da si želi konca praznega (!) življenja
— ali je torej ta življenja siti starec oni 
čvrsti fant, ki je še včeraj pel o m 1 a - 
d c m, gorkem srcu, o delu ne samo za 
dom, ampak za v e s  s v e t ,  o dolžno­
sti p r e v e s e l i  itd.? Ali sc človek res 
tako silno spreminja od — številke do 
številke, da je danes »himmelhoch 
jauchzcnd«, jutri »zum Todc be- 
triibt«?n Kako naj si torej tolmačimo 
to pesem?

Razlaga je prav za prav bolj pre- 
prosra, nego bi človek pričakoval. 
Ozrimo sc na čas, v katerem je Krek 
zapisal (ne: zapel) to  nesem! T o  je bilo 
leta 1881. Kdo je bil takrat merodajen 
v slovenskem slovstvu, v kom so gle­
dali mladi pesniki svojega mojstra? To

n D an es  »do  nebes  vr iskajoč«, ju t r i  '•ža­
los ten  d o  sm r t i« .  (Z n a n  c i t a t  iz G o e th e jev e g a  
E g m o n ta . )  O p .  p.



je doba Stritarja in njegovega — sveto- 
žalja. Prof. Prijatelj pravi v Stritarjevi 
Antologiji (str. 70), (Ja je bil v tisti dobi 
izmed naših pesnikov in pisateljev samo 
Levstik »dovolj močan, da ni podlegel 
Stritarjevemu vplivu«. Več vpliva je že 
imel Stritar na Jurčiča, ki pa se je p o ­
lagoma vendar »izvil iž njegove hip­
noze*. »Popolnoma Stritarjevo dete je 
samo Gregorčič in pa vsi ’dii minorum 
gentium’11 sedemdesetih in osemdesetih 
l e t . . . «  Če je Stritarjevemu vplivu p od ­
legel celo 21 let starejši Gregorčič, ni 
čudno, da ni ostal ta pesimizem vsaj mi­
mogrede brez vpliva na petošolca Kre­
ka. Značilna za mladega človeka je pač 
njegova — nesamostojnost, odvisnost 
od mojstrov. Žalosten biti, »tugovati«, 
razočaran biti, mcdlcti z bolnim srcem 
(Krek, ki bi se bil metal z vragom, tu
— medli!), obupati nad ljudmi — vse
10 je bilo pač taki at za naše pesnike 
»moderno«! Saj je človeštvo celo doži­
velo čase, ko je bilo znamenje boljšega 
človeka, odličnega plemenitaša to, da je
— zeval od dolgega časa! Vse na svetu 
mu je bilo tako znano, tako nezanimi­
vo, tako vsakdanje in brezpomembno, 
da se je »boljšemu človeku« neprestano 
zdehalo, in sicer moralo zdehati, če ni 
kotel veljati za nemodernega. In tako 
je bil tudi pri Kreku ta pesimizem pač 
mnogo bolj priučen nego pristen, če­
prav je treba upoštevati tudi to, da je 
bil takrat Krek v dobi, ko mladenič 
dorašča in ko velja o tem bolj, o onem 
manj: »Ves je ranjen.« (Iz. Cankar, S 
Poti, str. 75.)

Kako rad govori dijak v  tej dobi, 
ko ni več o trok  in ne še fant, o nesreči, 
kakor bi bilo to nekako znamenje zre- 
'̂Ka mišljenja, kaže tudi povest N e ­

srečnik, ki sc nadaljuje v tej številki in 
'ma pri drugem poglavju za geslo dva 
~~ Stritarjeva verza.

Krek pa po svoji naravi nikakor 111 
bil sentimentalen; bil je vse prej n tgo 
t ,stt »nesrečni mladenič«, za kakršnega 
Jc mimogrede hotel veljati pod Stritar­

1 » b o g o v i  n i i j e  v r s te « .  —  O p .  p.

jevim vplivom. Ne, še v isti številki, 
kjer je v uvodni pesmi »tugoval«, se 
pozneje sebi mnogo primerneje podpi­
suje s psevdonimom »Veseljak«. To je 
v potopisu Črtice iz svojega potovanja, 
ki ga po slogu in vsebini pripisujem 
Kreku. Pisatelj jo roma po svetu v pr i ­
jateljevi družbi; zalogo klobas in ajdo­
vega kruha imata s seboj. Mati so jima 
naročali: »Pazita na klobase!« »Pri k ru ­
hu jih po malem prigrizujta!« Fanta sta 
pa najprej snedla klobase same brez 
kruha in si mislila z Bohinjcem: »Bog 
je tak človk, da mav tačeh« (— zaradi 
tega izreka je bilo vredno prebrati te 
»črtice«! —), bo že poskrbel za naju. 
Pa sta jo zapela po svoje »Od mile lu­
nice«, »čeprav ta pesem m bila za naju. 
v takih okoliščinah, kajti bil je svetel 
dan in od ,lunice’ ni bilo ne duha ne 
sluha, in tudi nikdo izmed naju se še ni 
mogel pobahati z .ljubico’. Pa pela sva 
jo vendar. Ker bila sva prosta, in se na­
ma ni bilo bati niti ,dohtarja’7 niti ka­
kega prefekta; oba sva pela same zaljub­
ljene, in to s ponosom.« Pravijo, da je 
največja modrost:  smejati se samemu 
sebi. Kakor vidimo, je Krek to znal.

Tudi ko t  urednik je pokazal še v 
tej številki pesnik Nesrečnega mlade­
niča vse prej nego preobčutljivo senti­
mentalnost. Eden izmed sotrudnikov 
Vaj je bil Peter Bohinjec (1864— 1919), 
pozneje slovenski pisatelj; doma je bil 
z Visokega pri Kranju, zato se jc pod ­
pisoval »Visoški«. Krek ga je kot ured ­
nik v listnici (imenoval jo je »dopisni­
co«) uredništva takole »poučil«: »G. 
Visoškemu: Tvoje poetične neumnosti 
so za v ogenj in ne za list. — Ako za­
htevaš razlogov, pridi k meni in brez 
težave ti jih bom naštel. Tudi  tvoji . tra ­
gediji’ sem moral spremeniti konec in 
jo pretvoriti v ,b u rko’, ker v prejšnji 
obliki ni za nikamor.« Boga mi, ni ču ­
dno, če Krek v najhujši zimi nikdar ni 
nosil — rokavic. Tudi kot urednik jih 
ni imel. l a  Bohinjčeva »tragedija«, ki

» D o h ta r ja «  so v AlojzijeviSču k r a t k o  
im e n o v a l i  d r .  J a n e z a  G o g a lo ,  ki je bil 1862 d o  
1X81 v od ja  A lo jz i jev im a. —  O p .  p.



jo je Krek meni nič tebi nič spremenil 
v burko, je izhajala v II. in III. številki 
pod senzacionalnim naslovom: Nezve­
sta. (Slika iz dijaškega življenja.) L)a 
Krek s svojo kritiko Bohinjcu ni delal 
krivice, ampak da se je res lahko pregre­
šno krohotal, ko je »tragedijo« bral, do ­
kazuje že začetek, ki ga tu objavljamo 
bravcem ne v pouk, ampak v zabavo. 
Nastopata v objavljenem odlomku sa­
mo dve osebi: dijaka France in Tone. 
Med njima se prične tale razgovor:

F r a n c e :  Povej  mi vc iu la r  ka j  od  J 11-
like, T o n e !

T o n e :  Kaj ti pa h o č e m  od  nje  p r i p o ­

v edova t i?

F r a n c e :  I, saj veš kaj!

T o n e :  N e m a r a  o d  n jene  lepote?

F r a n c e :  Rajši  kaj  d rugega ,  lepa  v em

da jc bo l j  k o  vse d ru g e  . . .

Bohinjcti se je zgodilo, kar se člo­
veku rado zgodi, če se loti predmeta, 
ki mu ni kos: misli, da je stvar tragič­
na, pa je le komična. Krek pa je imel 
za take stvari zelo bistro oko in je ko ­
mičnost videl povsod, kjer se je poja­
vila. (K onec  p r ih .)

ST. PETI-LIN:

ISKONASTA D O B A .

Ogledali smo si že kra tko kamene- 
110 ali kameno dobo, kakor tudi pred ­
mete, ki jih iz te dobe hrani ljubljanski 
muzej. Če se mimogrede ozremo še 
enkrat na neolitske najdbe v prvi dvo­
rani, dobimo že tukaj sledove, ki dajo 
misliti, da so že mostiščarji poznali tudi 
kovine. Predvsem nas navajajo na to 
raznovrstni kalupi (modeli) za ulivanje 
kovinskih predmetov v omari Št. 8. In 
v resnici je tako, kajti rekli smo, da so 
naselbine na Igu mlajšega izvora in se­
gajo prav za prav že v začetek brona­
ste dobe. Če bi hoteli biti natančni, bi 
morali imenovati prvi odsek bronaste 
dobe bakreno dobo, kajti preden je 
človek spoznal bakrene zlitine, je u po ­
rabljal baker sam. Razvoj je šel pola­
goma, a zopet je treba vedeti, da je bil 
tu hitrejši, tam zopet počasnejši. Zato 
moremo časovne meje bronaste dobe 
določiti zopet samo približno. Kratko 
lahko rečemo, da velja za naše kraje, 
di ugo tisočletje pred Kristom. Seveda 
pa ne bo kulturna slika iz početka bro- 
naste dobe enaka oni iz poznejšega ča­
sa, pa tudi najdbe same ne kažejo po 
načinu izdelave enotnega značaja. Zato

moramo ločiti vsaj starejšo in mlajšo 
bronasto dobo.

Kako je pa človek kovine odkril? 
Reči moramo, da ne vemo o tem nič 
natančnega. Verjetno pa je, da je bilo 
ljudem najprej znano — zlato. Imelo 
je visoko ceno radi svojega trajnega 
bleska, lahkega obdelovanja, teže in 
zato, ker ga je bilo malo (in ga je na 
žalost tudi še sedaj). Trgovina z zlatom 
je bila od nekdaj jako živahna. Sv. pi­
smo govori o bogastvu kraljev, Feni- 
čani so bili bogati trgovci z zlatom in 
lepa bajka o Argonavtih in njihovem 
zlatem runu nas navaja na misel, niso 
li Argonavti iskali zlata in trgovali z 
njim? Zlato so v davni dobi večinoma 
izpirali. Našli so nekje icko, ki jc med 
peskom prenašala dragocena zlata zrna.
V vodo položena živalska koža, naj­
večkrat ovčja, je obdržala v gosti volni 
zlata zrna, lažji pesek pa je voda odne­
sla dalje. Ta način pridobivanja zlata 
se je v Kavkaziji ohranil baje še do 
danes.

Poleg zlata je najstarejša kovina 
baker, ki ga je začel človek jako ceniti 
in ga je uporabljal v mnogo večji meri



kakor zlato, zato bi lahko govorili tudi 
o bakreni dobi. Še važnejši pa je postal 
baker potem, ko so ga znali rabiti v 
zlitinah in ko so bile odkrite tudi d ru ­
ge kovine, predvsem kositer. Tedaj je 
zavzel prvo mesto bron, ki se odlikuje 
po svojem sijaju in trdoti.

V knjigah, kakor v llijadi, Odiseji 
in Sv. pismu stare zaveze, se omenja

bron celo  m n o g o  pogosteje kakor pa 
zelezo, ki je bilo sicer že tudi takrat v
rabi.

Kulturni razvoj je bil, kakor smo  
že rekli, hitrejši v pokrajinah okoli  
Sredozemskega morja kakor drugod.  
Baker in bron so že  prej poznali v Se- 
yerni Afriki in Prednji Aziji kot v E v ­
ropi. Velika bakrena najdišča so bila
11 a Sinajskem po lo tok u .

Kultura bronaste dobe se je širila 
Povsod v smeri od vzhoda in juga proti

severu. Važna orientalna kulturna 
središča te dobe so bila v Prednji Aziji 
(Troja) že koncem četrtega in začet­
kom tretjega tisočletja pr. Kr. Pa tudi 
na Kreti in v Greciji je mnogo velikih 
najdišč. Te južne pokrajine so vplivale 
na notranjost Balkanskega polotoka. 
Vendar pa naletimo samo v srednji 
Evropi na velike razlike v izdelovanju

orodja, orožja in okraševanja, primerja­
joč v tem pogledu posamezne predele 
med seboj. Poleg bogatih najdišč na 
Grškem in sosednjih otokih jih je 
mnogo tudi na Siciliji in v Italiji, ki je 
za zapadno Evropo nekako kulturno 
žarišče te dobe. V severni Evropi je 
trajala bronasta doba dalj časa kot pri 
nas in sicer nekako do leta 500 pred 
Kristom. Severno evropsko središče so 
zemlje okoli Baltiškega morja. T u  so 
istotako odkrili bogata najdišča.

U liv an je  o ro d ja  in o r o i j a  v b ro n a s t i  dobi.

Kisal S. K u m a r ,  šcstošolcc na realk i  v L jub l jan i .



Pri nas nimamo dosti ostankov, ki 
bi pričali o starodavni kulturi bronaste 
dobe. Na ozemlju bivše Kranjske je si­
cer precej najdišč: Schmid, znani vc- 
ščak v tej stroki, jih našteva 36. Niso 
pa dala ta najdišča raznovrstnih in tudi 
ne večjih množin predmetov. Omeniti  
je tudi treba, da so v glavnem istovrstni 
skupaj, ne pa razvrščeni po najdiščih. 
Razni predmeti te dobe so v prvi vrsti 
doma zopet na Igu in v bližnji okolici, 
tako na primer kalupi, katere sem že 
omenil, lepo izdelana bodala in meči 
raznih oblik, konice kopij itd. Ne 
manjka tudi različnih igel in okrasja. 
Ko so osuševali Barje in poglabljali 
strugo Ljubljanice, so našli tudi tukaj 
ostanke iz bronaste dobe ter jih oddali 
v muzej. Manjša najdišča so tudi To- 
mišclj, I.og in N otran je  gorice. Najdbe 
na Igu in okolici potekajo iz starejše 
dobe, kar spoznamo že po izdelavi 
predmetov. V starejši dobi je človek 
rabil meče in bodala, ki so bila kratka 
in dostikrat tr iko tne  oblike, sčasoma 
pa si je začel izdelovati daljša in v i t ­
kejša. Držaj je bil sprva največkrat le­
sen ali koščen, pozneje pa iz kovine. 
Dostikrat so na predmetih vrezani raz­
novrstni okraski. Trgovina je bila tedaj 
živahna in sodimo, da so najdeni meči 
Kakor bodala v glavnem blago, ki je 
bilo izdelano nekje drugod in iztrženo 
k nam. V najdiščih iz poznejše dobe 
so našli več okrasja kakor na mestih 
starejših naselbin. Kdor sc bo zanimal 
za najdbe iz bronaste dobe pri nas, bo 
pregledal v ljubljanskem muzeju zbirko 
v omari št. n . ,  ki je v prvi dvorani.

Tudi  v bronasti dobi je bilo prebi­
valstvo^ bolj redko naseljeno. T o  nam 
'/.pričujejo redko posejana in majhna 
najdišča. Verjetno pa je, da so bile večje 
naselbine v okolici Novega mesta, Ljub­
ljane in Zagorja, tedaj kraji, kjer ni 
bakrene rude, ki so jo najbrže uvažali. 
Pa tudi kositer se ni dobival v bližini 
teh krajev. Trgovina je torej morala 
biti živahna in je najbolj pospeševala 
sirjenje tedanje kulture. Posebno ži­
vahni trgovski stiki so bili med sred­

njo in severno Evropo. Poleg trgovine 
s kovinami in kovinskimi predmeti so 
živahno trgovali predvsem z jantarjem, 
ki je služil v obilni meri za okrasje. 
Kot važna trgovska pota so služile zla­
sti reke. O b teh so nastajala večja selišča 
in pozneje najdišča. Pri nas sta v tem 
pogledu važni zlasti Ljubljanica in 
Krka.

Poglejmo še nekatera najdišča in 
najdene predmete. S r p i  so največ iz 
krajev: Črmošnjice pri Novem mestu, 
Mala Račna, Ju rka  vas pri Novem me­
stu, Zagorje, Bled itd. B o d a l a  in 
m e č c, oziroma njih dele so našli v 
Drnovem pri Krškem, v Jurki vasi, na 
I.averci, v Mihovem pri Št. Jerneju, v 
Radovljici itd. K o n i c e k o p i j  so 
doma v Gornjem Logu, Pustem gradcu 
pri Črnomlju, v Višnji gori itd. Bro­
naste s e k i r e  so dobili v Čcpncm pri 
Košani, na Velikem O toku  pri Postoj­
ni, v Zagorju, Tomišlju, Vnanjih gori­
cah, Jurk i  vasi, Črmošnjicah itd. Z 
z a p o n k a m i (fibulami) so si spe­
njali volnena in platnena oblačila. 7.a 
obleko pa služijo v tej dobi tudi še 
vsakovrstne živalske kože. Razne i g 1 e, 
dostikrat z glavami živali, so služile za 
okrasje. O b r o č  i, katere so natikali 
na roke prav kakor še dandanes, so 
dvoje vrst, preprostejši z Iga, lepše iz­
delani pa iz drugih krajev; zadnji so 
bili najbrž izdelani zunaj, ne pa v de­
lavnicah navedenih najdišč.

Dočim smo v kamenem' dobi go­
vorili o prvih početkih poljedelstva in 
živinoreje, m oram o reči sedaj, da sta 
sc ti dve gospodarski panogi v bronasti 
dobi še bolj izpopolnili in zavzeli še 
večji obseg. Konj je postal tedaj prcko- 
ristna domača žival. Človek je poznal 
že kovine in jasno je, da se je morala 
začeti razvijati obrt.  Svoje izdelke je 
oddajal drugam: pričel je trgovati.
Razmere ga prisilijo, da postane podjet ­
nejši in pogumnejši. Polagoma žc zapu­
šča stanovališča, ki jih je prej imel 
skoro izključno ob jezerih in rekah in 
se naseljuje tudi drugod, tako ob va­
žnih trgovskih potih in v krajih, kjer



začne izrabljati prirodna bogastva — pa zelo udomačilo sežiganje mrličev,
rude. na kar kaže nešteto sledov. Kako se je

Kakor v kameneni dobi, tako je pa ta obred vršil? Popolnoma točno si
tudi še sedaj človek svoje rajne poko- tega ne moremo predstavljati. Najbrž

O bk-ka  v b ro n a s t i  clobi.

1' r c r i s  i/. k n j ige  S. Miillcr, A l t c r tu m s k u n d c .

pa val. Kamcniti grobovi, ki se najdejo so izkopali jamo, globoko do pol me­
tu in tam pričajo, da je tudi stavbar- tra. V to so naložili drv, na grmado
stvo V tem času že precej napredovalo, pa položili truplo. Ogenj je večino
Pozneje, posebno v rimski dobi, se je trupla upepelil, ostali del, največ kosti,



pa so položili v posebno posodo — ložili v grob, v jamo, kjer je bil mrlič
žaro (urno), poleg tega pa so vanje sežgan in jo zasuli, ali pa so jo zakopali
dodali še kake predmete, največkrat tudi na kakem drugem kraju,
okrasje. Tako napolnjeno žaro so po-

uma
CENE KRANJC:

PLEVEL

N a polju sredi pomladi, na polju, 
polnem življenja, solnca in cvetja in na ­
šega smeha. —

Pšenico smo pleli. Pletev — nadlež­
no delo.

Na travi ob poti se je igral štiriletni 
bratec in sc pogovarjal s pisanimi cveti. 
Veter se je igral z njegovimi kodrasti­
mi lasmi.

Lastovke so švigale v sunkovitih za­
letih za mušicami ali pa morda kar iz 
navade nad nami, tu ali tam sta se dve 
srečali, v loku sta sc trenutek pospre­
mili in spet odleteli vsaka na svojo 
stran. Škrjanci so žgoleli v višavi in kot 
kameni padali med zeleno deteljo. Za­
smejalo se je s poti:

»O, rožica, tebe imam pa res rad!

O, kako je lepa! Mama! Poglejte, 
kako lepo rožo sem dobil! Mama, ali 
vidite?«

Zravnali smo se in pogledali na pot. 
Bratec — veseli, srečni obrazek, rdeča 
ličeca — je držal v rokah drobno rožo 
z drobnimi, zelenimi listki in z drob­
nimi, modrimi cveti. —

»Ali vidite, kako je lepa?«
»Oh, plevel je, plevel!«
In svetle, mlade oči so žalostno in 

neverno spraševale:

»Plevel? Ali res plevel?«
In bratec se je igrati — naveličal.
Strašne so ure spoznanja. Postarajo 

te, da nisi več mlad.

ON J E GI N :

V VEČERNI ZARJI.

V  i a r e n j u  d a l jn e m  so se zab les te le  Ah, srce m o je ,  že l jn o  sreče,
o k a m e n e le  g ro d i  g o r  in  sc o de le  iz t e m e  k  so lnc u  h r ep en eče ,
v k o p r e n o  m ra k a ,  k o t  bi h tc le  za jem i  b ise rn i  n jegov  n ap o j i
ob je t i ,  u k le n i t i  zadn j i  so lnč n i  s o j . . .

R a d  bi bil b r s t ,  k i  t i h o  iz tegu je  
v m a j  p r s te  svoje , r ad  bi b i l  h ra s t ,  ki ne  iz ru je  
ga v ih a r  g roze ,  in Se rad ,  da  m lad ,  lehak  
v b o d o č n o s t  m r a č n o  bil bi m o j  k o r a k !  . . .
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La g
V sem  n a r o č n ik o m  in p r i ja te l je m  M e n t o r j a  želi  u r e d n ik  vesele b o ž ič n e  p r a z n ik e  

in s re č n o  n o v o  leto .

L lT L R A R N I POM ENKI 

lil.

P re d e n  p r i d e m o  k  n a d a l jn j e m u  r a z m o t r i -  
v a n ju  o  p es n išk em  je z ik u ,  se m i  zd i  u m e s tn o  
i lu s t r i r a t i  r a s t  m la d e g a  p es n ik a  z a č e tn ik a  z 
a v to b io g r a f s k im i  izva jan j i  enega  n a j p o m e m b ­
nejš ih  s o d o b n ih  p o l j sk ih  p e s n ik o v ,  ki  p o d ­
p i ra  naše dose dan je  u g o to v i tv e .  E m i l  Z cgad lo -  
w icz  piše :

»P esn ik  n as to p i ,  se j a v l j a . . .  Kaj p o ­
m e n i  to?  Pač ,  d a  ga sili n e p re m a g l j iv a  težn ja ,  
r a z o d e t i  sv o je m u  b l iž n je m u  o n o ,  k a r  im e n u ­
je m o  n o t r a n j e  ž iv l jen je .  A  ne  s a m o  to .  Vcc 
h o č e :  d a  bi o n i  b l ižn j i  sodož iv lja l  n je g o v o
ž iv l jen je  čus tev  111 m isl i  in  bi sc t a k o  s tv o -  
r i lo  n e k a k o  t a jn o  o b č e s tv o ,  k i  bi se m e d s e ­
b o jn o  p o d p i r a lo  111 iz p o p o ln je v a lo .  1 em e lj  in 
b is tv o  p es n en ja  te d a j  ni,  da  se piše in be re  — 
te m v e č  da jan je  in sp re je m a n je ,  k i  s ta ,  z d r u ­
ž en a  v a k t u  m i lo s t i ,  v ečn a  m e lo d i ja .

Z a č e tn ik  n e  misli na  la  v išek pesn iškega 
po k l ica .  N i  p o t r e b n o .  V p o d z a v e s t i  je s icer  
tu d i  v n je m  to ,  a le ta  p re id e jo ,  p r e d e n  se
osvesti ,  k a j  je p o s la n s tv o  čus tev  in  a p o s to la t  
besede.

M o t iv i ,  k i  p o ž e n e jo  m la d e m u  č lo v e k u  
p e ro  v r o k o ,  so t r o jn i .  P rv i  je,  da  se izg o v o r i ,  
d a  p o d a  svo je  r a z g ib a n o ,  k ipeče  m la d o  ž iv l je ­
nje, to r e j  n e k a k a  f iz io loška  n u ja .  Po je  o  d o ­
g o d k ih ,  k i  n iso  z a p le te n i ,  o  ža los t i ,  k i jo  p o ­
v zroč i  n e m i r n o  iskan je  sam ega  sebe —  najče-  
*če pa  je v seb ina  n jeg o v e  pesm i veselje in ž a ­
lost m lad e  e r o t ik e .  D ru g i  m o t iv  je k r a t k o  iz ­
raž e n o ,  ča s t iže l jn o s t  p o s ta t i  p esn ik .  P ri  t r e t j ih  
~  z las t i  p r i  d u h o v n o  u b r a n ih  —  se pa  že  u v e ­
ljavlja iz  vsega p o č e tk a  o n a  t e m e l jn a  m e lo ­
dija,  ki u sm e r ja  k  p o z n e jš e m u  d e j s tv o v a n ju .  
N e h o te ,  ka j  pa, in še b r e z  s le h e rn e  idcc lnc  ali 
en io c i jo n a ln e  te ž n je ,  k a t e r e  v o n i  s ta ro s t i ,  
n a r a v n o ,  Še ne  m o r e  b it i .

T a k o  se zgodi ,  d a  so v iz r a ž a n ju  m la ­
dega č lo v e k a  rečen icc  in  s ta v k i ,  k i  so n ev e r -  
je tn i ,  n e s p re tn i ,  z m e d e n i  in č u d n o  m eg len i  —  
vse b insko  pa  n a k a z u je jo  o b z o r j a ,  k i  so  n e n a ­
v a d n o  o b l ik o v a n a ,  in še v isok  p o le t ,  izv i ra jo č  
** san jav ih ,  n e p r e g l e d n ih  fan taz i j .«

K o Z e g a d lo w ic z  n a  ta  n ač in  o č r t a  m la d o  
rast ,  p r e id e  k  sv o je m u  r a z v o ju  in p ove ,  k a k o  

je b o r i l  za  f o r m o  —  o b l ik o ,  a k o  jo  je o b ­
vladal d o  vseh p o ta n k o s t i ,  je zašel v e k s t r e m :  
za n e m a r ja l  jo  je z a v e s tn o ,  p r e p r i č a n ,  »da je

fo rm a ,  f o r m a  pesn iškega  iz ra ž a n ja ,  m a n j  v r e d ­
n a  v p r im e r i  z  besedo , k a t e r e  p r e p r o s t o s t  d o ­
seže č lo v e k  p o  d o lg ih  le t ih  t r u d a  in  b o rb e « .  
P a ra le ln o  g re  v se b inska  p o g lo b i te v ,  k i  je  v 
v z ro č n i  zvez i  z  i z r a z o m .  »C im  bolj  se je o d d a ­
ljeval z u n a n j i  sv e t  in  p r e v la d o v a l  n o t r a n j i ,  
o ž iv l je n  p o  k o n k r e t n i  misli  te k m u jo č e g a  d u h a
—  te m  bo l j  je g in i la  t rad ic i ja ,  g inil  k a n o n -  
v e r z :  r i tm i  in s ta v k i  so  sc r a zv eza l i  in  prešel  
sem  v s t r n j e n  —  b rz o ja v n i  slog.« P r im .  P ra g e r  
P re s te ,  št .  326, 1. dec .  1929 v p r i lo g i  » D ich -  
t u n g  u n d  W elt« .)

O b  t e m  p r i m e r u  v id im o  p o t r j e n o ,  k a k o  
se b o r i  p e s n ik  za  iz raz ,  za  jez ik ,  v k a t e r e m  se 
vr»i vse n je g o v o  u m e t n o s t n o  u d e js tv o v a n je .  
T a k o  ze lo  je n a v e z a n  n a  b esedn i  e le m e n t ,  da 
je naše d o ž iv l ja n je  in  p r e d s ta v l ja n je  p esn ika ,  
k o l ik o r  je res u m e tn o s tn o ,  d o ž iv l ja n je  m  p r e d ­
s ta v lja n je  n jeg o v eg a  je z ik o v n e g a ,  s t i l is t ičnega  
l ika  in n e  č lo v e k a  v n jeg o v i  i iz ič n o s t i  in  d u ­
ševni u sm e r je n o s t i .  C e  si p r e d s ta v l j a m o  11. p r .  
V o d n ik a ,  P re še rn a ,  L ev s t ik a ,  S t r i ta r ja ,  G r e g o r ­
čiča, A š k e rc a ,  C a n k a r j a ,  M eška,  Z u p a n č ič a ,  je 
v e d n o  p r a v  to l i k o  p r e d s ta v  je z ik o v n ih  osob t-  
to s t i ,  v k a t e r i h  se s t r in ja jo  v c e lo tn o  s l ik o v i ­
to s t :  to p l in a ,  b a rv a ,  t e m p e r a m e n t  in  t e m p o  
je z ik o v n e g a  o b l ik o v a n ja .  P ri  t e m  pa  ne  g re  m o ­
reb i t i  za  o se b n o  d o lo č e n  m i k  je z ik o v n e  ind i-  
v id u a l i tc te ,  za t o  ali o n o  o se b n o  m a n i r o  jez i ­
k o v n e g a  p o d a jan ja ,  m a r v e č  za  n a č e ln o  r a z ­
m e r je  d o  j e z ik o v n e g a  d o ž iv l ja n ja .  M e to d ič n o  
n as ta jan je  jez ik a  je v a ž n o  za  s tv a r i t e l j s k o  f o r ­
m o  v p e s n iš tv u .  S tv a r i te l j s k a  sila p e s n ik o v a  p.i 
ni v m e t o d i č n e m  p ro c e su  d e j s tv o v a n ja  v e d n o  
e n a k o  t v o r n a ,  k e r  zavisi zd a j  o d  tega ,  zdaj  
o d  o n e g a  m e to d ič n e g a  e le m e n ta  v k o m p le k s u  
u s tv a r ja n ja :  d o ž iv l ja n ja ,  snov i ,  vsebine, o b l i ­
ke ,  ideje  . . .  T o  r a z m e r je  je o d lo č u jo č e  za  k a ­
k o v o s t  i z r a ž a n ja  in p o  n je m  m o r e m o  g o v o r i t i ,  
u p o š te v a jo č  seveda  sv o js tv e n o s t  u s tv a r ja jo č e g a  
in s t r u k t u r o  p r e d m e ta ,  o  s u b j e k t iv n e m  in o b ­
j e k t iv n e m  jez ik u  v t e m  ali o n e m  p esn išk em  
d e l u . .

O  t e m  pa  p r ih o d n j ič .

*

M a ri jan  K ry s ts z c v sk i j :  » S p o m in  na  lep
p o le tn i  d a n «  je d o b r a  d o m a č a  na loga ,  več pa 
ni, dasi mi bo l j  ugaja  k a k o r  pesem  o  Aspazij i .  
A k b  Vas z a n im a  n a ra v a ,  bi jo  m o ra l i  že  bolj  
o p a z o v a t i  in  ji tan jše  p r i s lu h n i t i  t e r  svo ja  d o ­



ž ive t ja  lepše in  ž ivahne jše  p o d a t i .  Saj ste  bral i  
že ka j  E r javca ,  Pengova?  T u d i  spisi Vašega 
p ro fe so r ja  B raču n a  V a m  s lužijo  l a h k o  za  zgled, 
k a k o  je t r e b a  pisa ti  i z p r e h o d e  v n a ra v o .  Pesem 
je zgolj  v e rz ih k ac i ja .  1'akih n a m  ne pošil ja j te  
več. Ali  t a k o  m a lo  be re te ,  da  si n e  m o r e t e  
u s tv a r i t i  las tne  sodbe  o b  p r im e r i ,  ka j  je pesem 
in ka j  ni? In  še t o :  če se se k a j  og lasite , glejte, 
da  boste  svo jo  p oš i l jko  z a d o s tn o  i r a n k i ra l i ,  z a ­
kaj  » M e n to r«  res n e  z m o re ,  da  bi po leg  vsega 
dop lačeva l  p o š tn in o !

C v e tk o  Z a g o rs k i :  T r i  p es m i  ste  n a m  p o ­
slali, a vse t r i  so slabe,  z a če tn iš k o  slabe. l 'o -  
g u m a  in  veselja V am  s tem ,  ka jpa ,  n o č e m  
vzet i.  Po  ra z r e d u ,  v k a t e r e m  ste , sod im ,  J a  do  
t r o p o v  in  t i g u r  111 m e t r i k e  se n iste  pr išl i . M o r ­
da  se V am , k o  p r id e t e  d o  t e h  pog lav i j  in  boste  
slišali raz lago ,  o d p r e  pog led  in  d o b i te  smisel 
za t o r m o  111 vsebino. D o k l e r  pa  boste  take  
pel i, z a m a n  p r ič a k u je te  nag rade ,  pa  čep rav  b e ­
leži te  z  o d l i č n im  s p o š to v a n je m  . . .

S t r .  F r . :  L ep o  je, d a  mis l i te  n a  b r a l e  v 
K o r o t a n u ,  a Vaši verz i  so Sc jec l jan je.  D olga  
p o t  je še p r e d  V am i,  p r i d n o  se uči te  in  p r e ­
p r ič a n  sem, da  b o m o  n e k o č  še d o b r i  znanc i .  
Saj im a te  z a v o d n i  list;  van j  skuša j te  p r i t i .  
V a m  ne b o  Škodilo.

T inčkov ,  B e t le h em :  » O b isk  na  b r e z -  
m ei«  je n a iv n o  p r e p r o s t  111 n e p o m e m b e n .  Boij 
bi n a m  ustregli ,  če bi n a m  opisa li , k a k o  ste 
p o to v a l i  v B e t le h em ,  ali p a  tam o sn jc  ž iv l je ­
nje, ki bi n a m  pr iš lo  p r a v  za p o z n e je .  U p a m o ,  
ua  ne  p o z a b i te  na  nas 111 da  sc se kaj  oglasite !«

N ik o la je v :  » D o m o v in i«  s te  zapel i  in o 
» lepo t i  zemlje  s lovenske« ,  a s ta  obe  slabi.

. V z p o r e d i t e  sa m o  svo jo  » D o m o v in i«  G r e g o r ­
čičevi  in  videl i boste , k a k o  ne  s m e te  pe t i .  R i ­
tem ,  r im e  in  n e o k u s n o s t  jez ika!  Ce n e  v e r u ­
jete,  pa  b e r i te  z a d n jo  k i t i c o  iz » L ep o te  zem lje  
s lovenske«  n a t i sn je n o :

P ro č  g lu p o s t  ve l ika ,  če  k d o  d r u z g a  ne zna, 

ko  pet i  sa m o  o  l jubezn i  d o  ženske .

Saj snov  n a m  za pesem  d o m o v in a  tu d i  da ;  

ta  je :  lep o ta  zem l je  s lovenske.

Pako. In  zdaj  p o k a ž i t e  te  verze  k o m u r ­
koli  pa  ga vp raša j te ,  če m u  ugajajo. K ljub  
resnici,  k i  jo  t a k o  n e o k r e t n o  p o d a ja ta  zadn ja  
d v a  verza ,  bo  s lehern i  zm aja l  z  g lavo!  —  V i ­
dite ,  zadn j ič  se n ise m  m o t i l !  T u d i  ta  pošil jka 
je p o t r d i l a  m o jo  p r v o  sodbo .

Z v o n k o :  Pesmi k a ž e ta  n a p r e d e k ,  a godni  
le še nista.  Zdi  se m i ,  da  n is te  še k d o v e k a j  n a ­
ših novejš ih  bral i . P r ip o ro č a l  bi V am  n u jn o  
vse. M e n im ,  da  im a te  k a k o  k n j iž n ic o  v m es tu ,  
k je r  bi jih  l a h k o  dobil i . Videl i b o s te  o b  njih, 
ka j  V a m  še vse m a n jk a !

I j o d o r  J . :  » S e n t im e n ta ln a  p o p ev k a«  je 
p r a z n o  besedičenje , » O t o ž n a  pesem« je vse ­
b in sk o  lepa, a o b l ik o v n o  neizgla jena . P u s t i te  za 
sedaj sv o b o d n i  v e r z  in n a m  z a p o j te  kaj  v

t r a d ic io n a ln e m ,  saj ni, da  bi č lo v ek  v n jem 
ne m ogel  s o d o b n o  g o v o r i t i !

T a ra s :  V K e t te jev i  m a n i r i  ste  zapisali
»Dijaške apos to le« ,  » Ž a los tno  ro m a n c o « ,  »Res 
je«, »Pesem o r o m a n t i č n e m  b la tu «  in še »Vsa 
p o ln a  m elod i j  je noč« .  Zdi  se m i ,  d a  ste  n am  
jih posla li,  k a k o r  ste  jih vrgli  na pap i r .  G en i -  
ja lno, k a k o p a !  Č e  bi se p o t r u d i l i  in jih lepo 
prep isal i  pa še t o  in o n o  izgladil i,  bi »Žalostna  
ro m a n c a « ,  »Res je« in »Vsa p o ln a  m elod i j  . . .« 
l a h k o  to l i k o  p r idob ile ,  da  bi jih m o g o č e  n a ­
tisnili.  ln v e n c i ja  Vaša je sočna  in šegavosti  
V am  tud i  ne  m a n jk a  —  a o b  K e t te ju  se­
nči te  tud i  f o rm a ln e  d isc ip line!  A lek s an d ro v i  
»Vlahi« so V a m  o d m ev a l i  v ušesu, k o  ste p i ­
sali »N aše  ces te«:

Po naših ces tah  č u d n o  po jo :  
o p o ln o č i  po jo ,  
o p o ld n e  pojo ,
po jo  ž a lo s tn o  —  Bog se usmili!

O t r o c i  jočejo,  s t a rk e  k r ič e  v se v p re k ;  
oče v z r a k u  k l o b u k  lovi —  
k le te v  in k reg  —  Bog sc usmili!

K r u h a  ni nič —  m lek a  ni nič, 
oče v ih t i  bič.
T o  je naš  k r u h  in naše m le k o  —  
vse za nič!

In p o te m  o p o ln o č i  po jo  in o p o ld n e  pojo,  
č u d n o  pojo,
t a k o  ža lo s tn o  —  Bog se usmili!

Ž a lo s tn a  sl ika,  o b  k a te r i  Vas je šegavost  
zapus t i la .  Koga ne  bi! —  Pa se oglas ite  še kaj, 
a s t a k im ,  da Vas u v r s t im o  na  p r e d n je  s t ran i .  
D ar  im ate ,  o  t e m  m e  je p rep r iča la  ta  poši l jka.

O n je g in :  Z v o č n a  » N o č n a  pesem« je vse­
b in sk o  p re p l i tv a ,  » O b  svetlih  d n e v ih «  in 

Vstani ,  duša« pa  sta  b a 5 radi  g loblje  vsebine 
u t rp e l i  na p r o ž n o s t i  in še v n ekak  p r id iga rsk i  
t o n  ste zašli. N i k a r  tega!  Ker  vem, da  mi p o ­
šljete boljš ih , t e h  ne b o m  pr iobči l ,  dasi bi 
V am  tu d i  ne bile v nečas t!

M a r i j a n :  V id i te ,  n isem  sc m o t i l  v Vas. 
O b  »Prv i  zm agi« ,  ki  je u v o d n o  poglav je  p o ­
topisa  » N a  m o r je !«  sem  bil res vesel, k e r  je 
p isano  šegavo p r i j e tn o  in —  p rav i ln o .  Le p o ­
šljite  mi še os ta la  pog lav ja !  C e  b o  vse t a k o  
lepo  in z a n im iv o ,  o  p r i l ik i  p r io b č im o .  T u d i  
sone t ,  če p ra v  t r o h e j s k o  u b ra n ,  sc V am  je p o ­
srečil. T c rc in s k i  del bi m e  k a r  f rap i ra l ,  če ne 
bi po zn a l  Ket te ja ,  ki je b o t r o v a l . . .  A k o  boste  
od  š tev ilke  d o  š te v i lke  t a k o  ras tl i —  bo  
• M e n to r«  k a r  vesel, da Vas je o d k r i l !

Č r t o m i r :  Za zače tek  Vaša b o ž ičn a  č r t ica  
»Spoznan je«  ni slaba. L ep o  s te  zas tavil i  in 
tud i  d o b r o  izvedli ,  le soČnejše d ikci je  bi rad.  
T a k i h  nesoglasi j:  » N a  ra h lo  so t i k a l e  snež inke  
na o k n o «  —  a i s točasno :  »Z una j  se je p o s la v ­
ljalo so lnce  . . . «  in  n a to  spe t  t r k a n j e  sn e ž in k  — 
ali o n o  o v r a n a h ,  ki  se p r i  Vas tu d i  p o n o č i



» k rak a je  pod i jo  po  pol ju«  —  sc pac m o r a t e  
zavede t i ,  p re d e n  daste  ka j  iz r o k .  Je  lapsus, 

ki ga ni t e ž k o  zabr isa t i ,  a če os tane ,  priča , 

k a k o  p o v r š n o  dela te!  Le še se oglasite!

V sem :  Blagoslovljen b o ž ič  in s rečno

n o v o  le to!

*

A lcn o  T r p o t e c  p ro s im o ,  naj n a m  s p o ­
roči  svoj  naslov.

D an ašn ja  š te v ilk a  obsega spe t  iz red n o  
28 s t ran i .  K l jub  t e m u  sm o  m o ra l i  p recej  g r a ­
d iva  p r ih r a n i t i  za p r ih o d n j ič ,  t a k o  z a n im iv e  
D ro b t in ic e  iz z g o d o v in e  besed in več  drugega .  
A g i t i ra j te  za list, da sc b o  mogel  za s ta lno  
p o v e č a t i !

KNJIGE IN ČASOPISI

P lan in sk i  k ra l j .  P o v e s t  s P o h o r ja .  Poslov , 
d r .  Tv. D o r n ik .  (C ir i lo v a  k n j i ž n .  29. zv .)  M a ­
r ib o r  1929. Založ,. T i s k a r n a  sv. C ir i la .  C e n a  
bro>. knj ig i  D in  26•— , vezan i  D in  35 ' .

Z g o d b a  o  p la n in sk e m  k ra l ju ,  k m e t u  Kas- 
jaku in n jeg o v em  d o m u  na  P o h o r ju ,  je s n o v n o  
sicer  ka j  zan im iv a ,  p o d a n a  pa ni t ak o ,  da bi 
nas m o c la  p o v se m  zadovo l j i t i .  V e n d a r  b o d o  
p oves t  k l ju b  vsem  n e d o s t a t k o m  naši d i jak i  radi 
bra l i  in m o r d a  sc k d o  izm ed  n j ih  sam navduši  
za P o h o r j e  in n jegove lep o te  t e r  nam ,  če ne 
sedai, pa kda j  pozne je ,  spiše i z v i r n o  slo ­
v ensko  povest  z  ž iv l jen ja  p o n o s n ih  P o h o rc e v .  
Snovi b o  našel dovol j !

R azg led  z L ju b l jan sk eg a  g rada .  P o k ra j in ­
ski oris  s p a n o r a m o .  Spis. Jos. W c s tc r .  p ano-  
” m o  nar is.  P. Z m i t e k .  8", 61 st r .  teks ta  in 
k a r t i .  Li. 1929. Založ.. M es tna  obč ina  l j u b ­
ljanska . C e n a  broš .  k n j .  D in  i o -— .

Z ares  l ična in p o t r e b n a  kn j iž ica ,  ki hoče  
“gledalcu  p re d o č i t i  m e s to  in p o k r a j i n o  v  k r a -  
jep isnem  pog ledu ,  o b e n e m  pa ga o p o z o r i t i  na 
vsak ršne  tu r is t ičn e ,  zem ljep isne ,  z g o d o v in s k e  in 
k u l t u r n e  zan im iv o s t i ,  ki  so z m e s to m  in s po-  
k r a i in o  v mise ln i  zvezi .«  In  k o  b o  b r a le c  r a z ­
grnil  p red  seboj 2 m d o lg o  risbo p a n o ra m e ,  se 
bo  č u d o m  začudi l ,  ka j  vse se vidi z G ra d u .  

Sez ite  po  knj iž ic i !
1919— 1929. D eset  let d rž .  slovenske  

o sn o v n e  in m eščanske  šole v M a r ib o ru .  Z  m n o ­
gimi s l ikami. U r e d .  D r a g o  H u m e k .  8", 90 str. 
M a r ib o r  1929. Založ . »Uči te l jsk i  d o m «  v M a ­
r ibo ru .

P r ig o d n a  kn j iga ,  a zelo z a n im iv a  in p o ­
učna. P o ro č a  o u s ta n o v i tv i  in razv o ju  vseli 
o s n o v n ih  in m eščansk ih  šol v M a r ib o ru ,  o  r a z ­
n ih uč i te l jsk ih  in m lad in sk ih  o rgan izac i jah  t e r  
v več  č la n k ih  o o s v o b o d i tv i  M a r ib o ra  p red  10 
leti in o  s i lnih  tež k o č a h ,  k i  jih je m o r a lo  t a ­
k r a t  p rem ag a t i  s love nsko  šols tvo.  L ično  k n j ig o  
kras i m n o g o  slik m a r ib o rs k ih  šol t e r  za  o n -  
d o t n o  šo ls tvo  zas lužn ih  m o ž  in žena.

R e i m m i c h l :  Z ag o rsk i  z v o n o v i .  —
D r .  M.  S l a v i č :  N a  Sinaj.  L judska  k n j i ž n i ­
ca, 32. zvezek ,  v L ju b l jan i  1929. Za lož i la  J u ­
gos lovanska  k n j ig a rn a .  S tr . 234. C e n a  D in  30, 
v p la tn o  vezan i  knj ig i  D in  42. —  P rv i  del te 
kn j ige  obsega p r e p ro s to ,  a vseskozi n a p e to  p o ­
ves t  o z idan ju  c e rk v e  v Z ag o r ju .  V p le te n a  je 
r o m a n t i č n a  zg o d b a  o O so jn ik o v e m  M a rk u ,  ki 
je tvegal  za n o v o  c e rk e v  vso  svo jo  z n a t n o  do-  
m ačijo ,  a ie bila n jegova v n e m a  za novi h r a m  
božj i  k o n č n o  v en d ar le  b o g a to  pop lačana .  L ju ­
bezn iva  zg o d b a  zadovo l j i  b ravca ,  p r e v o d  (V. 
P i rčeva)  je g ladek.  D ru g i  del kn j ige  pa obsega 
z a n im iv  p o top is  vseuči l iškega p ro fes o r ja  d r .  M. 
Slaviča po Sinajskem p o lo to k u .  Pisa tel j  je p r e ­
hodil  deže lo  polet i  1. 1927. in obiskal  zlas ti 
vse k ra je ,  ki  so v zvezi  s sv. p i sm o m .  V  knj ig i  
n a m  z n a  svojo  p o t  t a k o  n a z o rn o ,  p e s t ro  in 
z a n im iv o  p redoč i t i ,  da  m u  z veseljem sle ­
d im o .  N e  popiše  n am  le sve top isem sk ih  k r a ­
jev sam ih ,  te m v e č  im a m o  jasno p red  seboj ves 
/n n č a j  t a m o šn j ih  puščav,  oaz  in ž iv l jen ja  v 
niih.  T a k ih  p o to p i so v  bi želeli še več. K a k o r  
vse prejšnje , t a k o  m o r e m o  tu d i  ta  zvezek
l judske k n j ižn ice  p r ip o ro č a t i .

niJASKI ŠAH

(U re ju je  Bogo P leničar .)

II. Z a p r t e  o tv o r i t v e n e  par t i je .

(N ada l jevan je . )

4. O t v o r i t e v  C  a r  o  - K a n.

1.) e2— C4 C7— c 6

T o ,  t e o r e t i č n o  p o p o ln o m a  k o r e k t n o  o t v o ­
r i tev  je vpeljal p red  k a k im i  30 let i nemški  
m o js te r  C a r o  in du n a js k i  a m a te r  K an  in je 
^e danes ze lo  p r i l jub l jena .

Ig ra  bi sc nada l jeva la  n e k a k o  t a k o le :

2.) d 2 — d4 d 7 — ds
3.) C4— e j  L c8— fs

■)•) R*— R4

V tej, nav idez  površn i  p o tez i  sc skr iva  

ze lo g lo b o k a  misel.

4. ) - Lf s— g6
5.) h 2 — 114 I17— h?
6.) 05—e6! f7Xe6
7.) I . f i — d3

ili č rn i  ima za d ob l jenega  pešca n e p o p r a v ­

lj ivo pozic i jo ,  ki m u  b o  v t e k u  vse igre delala 
preglavice.

5. I g r a  d a m s k e g a  p e š c a .

T a  v rs ta  o tv o r i t v e n e  igre  spada p r a v  za 
p rav  pod  p o se b n o  poglavje . Sem spada " N i ­
z o z e m s k a  pa r t i ja« ,  sp re je t  in o d k lo n je n  d a m ­



ski g a m b i t  in o tv o r i t e v  z d a m s k im  pešcem. 
So to  o t v o r i t v e ,  p r i  k a t e r ih  na  no b en i  s t r an i  
ne p r ič n e ta  igralca s k ra l j e v im i  pešci za dve  
polji nap re j .  O g le jm o  si na jvažne jš i  o tv o r i t v i  
te  vrs te .

a) O t v o r i t e v  'A d a m s k i m  p e š c e m .

1.) d2—d4 d7—dj
V  m o d e r n i  m o js t r s k i  p rak s i  je t a  način  

o t v o r i t v e  ze lo  p r i l ju b l jen  in se rad  igra na 
vel ik ih  t u r n i r j i h .  T e  p rv e  p o te z e  n a m re č  ne 
v o d i jo  t a k o  h i t r o  k  ž iv a h n im  n a p a d o m ,  k a ­
k o r  je o b ič a jn o  slučaj p r i  o t v o r i t v a h  p ar t i je  
z  1.) c2— e7, e7— e j ,  a m p a k  si m o r a  zna t i  
ig ra lec  p o m ag a t i  pri  na jm an jš i  u g o d n i  p o z i ­
cijski  pr i liki ,  da  si o rg a n iz i ra  n ap ad  in v to  
s v r h o  izrab i  vse n a s p r o tn ik o v e  slabost i . Pri 
te j  igri je t r e b a  bit i  d ip l o m a t  in  f a n ta s t  o b ­
e n e m .  In  vse t o  n a p ra v i  igro  od  vsega z a ­
č e tk a  s i lno n a p e to  in z a n im iv o .

Č e beli v leče v d ru g i  p o tez i  C2— C4, n a ­
s tane  d a m s k i  g a m b i t .  Č r n i  l a h k o  s p o ­
tezo

20 — — d*Xc4
sp re jm e  p o n u je n i  d a m s k i  g a m b i t ,  ali ga pa 
o d k lo n i  z

*•) —  —  C7— c6 ali tud i
2.) —  —  C7— c6

b) N i z o z e m s k a  p a r t i j  a.

!■) d2—d4 (7—fj
T a  po te z a  č rn eg a  ni t a k o  s ig u rn a  k a k o r  

^ 7 — d j ,  sc P* k l ju b  t e m u  še m n o g o  igra. I n ­
t e r e s a n tn o  bi b i lo  s ledeče  nada l jevan je :

2.) c 2— 04 —  —

M a n j  e n e rg ič n o  bi b i lo  2.) C2— C4, v e n d a r  
-tudi d o b ro .

2-) —  —  f { X e 4
3.) S b i — c j  SgR— f<>
4 ) I . c i —  g 5 t-7— c(i
5.) S c i X c 4  LfR— e7
6.) L f i - d j  S f 6 X e 4

' 7 . )  I . g { X c 7  O d 8 X c 7

S.) I , d j X e 4  'n beli ima prednost  v lej p o ­
ziciji.

P r ih o d n j ič  še n e k o l ik o  o  n ep ra v i ln ih  
o tv o r i t v e n ih  igrah , n a k a r  z a k l ju č im o  poglav  
je o  o tv o r i t v e n ih  p a r t i jah .  (Dal je  p r ih .)

Šahovske  novost i .

D n e  15. j an u a r ja  1930 sc p r i č n e  v San 
R e m u  ( i ta l ijanska r iv ie ra )  velik i  m e d n a r o d n i  
ve lem ojs tr sk i  šahovsk i  t u r n i r ,  k a te re g a  r.e 
b o d o  udeležil i sledeči m a t a d o r j i :  A l jeh in ,  B o ­
g o l ju b o v ,  M a ro c z y ,  d r .  V id m a r ,  N ie m c o v ič ,  
Rubi.nstein, r a r t a k o w e r ,  Yates , C o l le  in še nar  
d r u g ih ,  s k a t e r im i  poga jan ja  še niso z a k l ju ­
čena.  T a  t u r n i r  b o  v b o d o č e m  le tu  največja  
ša hovska  pr iv lačnos t .

V  L e n in g ra d u  sc je vrši l le tos največji  
p o v o jn i  šahovski  k o n g res ,  ki  je im el  nas lov 
» M e d n a ro d n i  delavsk i  šahovski  k o n g res«  in je 
b i l  z d r u ž e n  o b e n e m  z  v e l ik im  m o j s t r sk im  t u r ­

n i r je m .  K a k o r  z n a n o ,  je šah v Rusij i  na bolj  
razš ir jen  in s k o r o  je ni hiše, d a  ne  bi našli v 
njej  šaha.  Z a to  sc tu d i  na jm očne jš i  šahovsk i  
m o js t r i  r e k r u t i r a j o  iz Rusije.

8. p a r t i ja .

( Ig ran a  v L jub l jan i  f e b ru a r ja  1929)

zelo
vodi

Beli VI. F. Č r n i :  L eo  Z.

1.) d 2 — d4 d 7— d j
2.) C2— C4 C7— e 5
3.) d 4 X e 5 d 5— d 4
4.) .12— a3 Sb8— c6
5.) f i - f 4 f7— f6!
6.) e j X f 6 S g 8 X f6

7-) 82— 83 .17— a?!
8.) Lf  1— g2 Lc8— f 5
9.) D d i — 34 I -fs— d7

10.) Lg2 h  3 Lf8— c ;
i t . )  L h 3 X d 7 D d 8 X d 7
12.) S g t — f3 0— 0
13.) S b i — d i d.i— d 3!
14.) C2— C4 S f 6 X e 4 !
15.) S d 2 X c 4 T a 8 — e8
16.) S f3— d2 T f 8 X f 4  H

f ina in p o p o ln o m a  k o r e k t n a  ž r t e v
k s ig u rn i  zm agi

■ 7 -) 8 3 X f 4 D d 7— g4 1
18.) D.14— d i D g 4— 114 1
19.) K e i — fi DI14— Ii3 1-
20.) K f t — et Sc6— d4
2 t . )  in beli  sc vda.

R azp is  b o ž ičn e  nag rade .

P ro b le m  štev .  9.
( O d  C .  H o r n a . )

Č r n i :  K e j ,  L f 8, Sg3, T h j ,  pešci b4, c6, 03, 
C7, f4 in  (6 .

9 ..

i
p «

I

P
■ž ...

a  b c  d e  f g h

Beli: KC7, D d 3, L f 3, Sd8.

M a t  v d v e h  p o tezah .

I z ž r e b a n i  rešilec b o  pre je l  od  u re d n iš tv a  

M e n to r ja  p o p o ln o m a  n o v  šah. R ešitve  je 

posla li  na u r e d n i š tv o  n a jp o z n e je  d o  31. ja ­
n u a r ja  1930. Im e n a  reši lccv  in reš i tev  p r o b ­

lem a v 6 . š tev .  M e n to r ja .



R eši tev  p ro b le m a  štev .  7.

1.) L h 2 — C7 T a 8 X h 8
2.) K f i — h  " t t

ali
1.) L h 2— 07 T a 8 X a i  +
2.) LI17— b i  + 1

ali
1.) L h 2 — 07 T a 8 — a6 ali .-15, a.*, a3, a2
z.) L h 7 — g6, ali f j ,  04 i t d . ^

ali
1.) I.I12— C7 T a 8 — bS’, c8 itd
2.) L h 7 — g8

ali

1.) L h 2 — 07 f ?— (z
2.) D h 8 X a 8

N a  v sa k o  d r u g o  p o te z o  te k a č a  h 2 ima 
č rn i  p r o t ip o t e z o  T a 8 — 37

Iz m e d  23 reš ilcev s ta  p r a v i ln o  rešila sa­
m o  Bogdan  P ušen jak ,  s tud .  g y m n „  M arib . i r  
in L eo p o ld  G o v e k a r ,  k a p lan ,  Križe .

ZA DOBRO VOLJO

O , ta  s t r a šn a  m a te m a t ik a !

Ris- K. Ja k o b ,  IV. le tn .  T e h n .  sred .  šole v 

L jub l jan i .

Bo sc u jem alo .  » Z aka j  je ,z e m l ja ’ ženskega  
spola?« —  » K er  se ne ve  n a t a n k o ,  k o l ik o  je 
stara .«

P rav i jo ,  da  je r esn ična .  K p ro fe s o r ju  K on-  
sku b lagega sp o m in a  in velikega že lodca  je pr i-

Reši lecm , ki  so označil i  p r v o  p o t e z o  z 
LI12— g3, ali f4, e j ,  d6 in  b8 s p o ro č a m ,  da 
č rn i  l a h k o  o d g o v o r i  v d rug i  po tez i  z  T a 8 — a7, 
radi česar  je m a t  v d ru g i  po tez i  n em o g o č .  
G .  Jos ip  P e t e r m a n ,  Celje , je navedel  poleg  
g o rn je  še d r u g o  va r i j a n to ,  p rez r l  pa  je, da 
črn i  v e n d a r  l a h k o  o d g o v o r i  z  T a 8 X a i .  G. 
L. J. v V erže ju  pa  sp o ro č a m ,  da  bi bi la  n je ­
gova  reš i tev  zelo lepa, če ne  bi n jegov  črni  
pe^cc f3 šel nazaj , k a r  je pa po  dosedan j ih  ša ­
h o v sk ih  o s n o v n ih  p rav i l ih  n e d o p u s tn o .

L is tn ica  šah. u r e d n ik a :

Poslan ih  šahovsk ih  nalog  in p ro b le m o v  
za sedaj ne m o r e m  pr iobč i t i .  M o r d a  pozneje .  
F. A. V erže j ,  in vsem  d r u g im :  Za reši tev  p r o ­
b lem a  štev. 8. je čas d o  k o n c a  d e c e m b ra  t. 1.

R.  K., Šoštan j :  R a d i  p r e m a jh n e g a  p r o ­
s to r a  za šah. r u b r ik o  Vaši želji ne m o r e m  u g o ­
dit i . Če b o  list imel  več n a ro č n ik o v ,  b o  imel 
večji  obseg in tud i  b o  naš k o t i č e k  večji, z a to  
n ab i ra j t e  n o v ih  n a ro č n ik o v !

šla k m e č k a  m am ica  s ce k a r je m ,  v k a t e r e m  je 
ždel  p recej  re jen  petel in .  M a m ic a  sc je boječe 
p r ib liža la  g o spodu  p ro fe s o r ju  in  ga p o n iž n o  
n a g o v o r i la :  »G ospod ,  to le  sem jim pr ines la  in 
pa rada  bi  jih vpraša la , ali b o  sin zdelal  šolo?« 
G o s p o d  K o n š ek  je m a lo  pomisl i l ,  n a to  pa pr i je l  
za  c e k a r  in  p o težk a l  p e te l in a :  »E,« p ra v i  n a to  
ženici,  » k a r  b r e z  skrb i  b od i te ,  za  z a d o s tn o  bo  
že pel!«

T e m e l j i to .  P o ro č n ik  sv o je m u  slugi:  »Janez , 
po jd i  na  p os ta jo  in u g o to v i ,  k d a j  o d h a ja  zadn j i  
vlak  v Beograd .«  Prešle  so t r i  ure ,  p r e d e n  sc 
je v rn i l  J a n e z  ves p r e p o te n .  P o r o č n i k :  »Za

Boga milega,  k o d  si se pa k la t i l  t a k o  dolgo?« 
Ja n e z :  » M o ra l  sem ča k a t i  n a z a re n s k o  dolgo, 
pa sem v e n d a r  d o č a k a l :  P r a v k a r  sc je odpel ja l  

zadn j i  v l a k  v Beograd .«

Iz naloge.  ». . .  P re g an jan a  z v e r  je b e ­
žala od  skale d o  skale.  Slednjič  pa ni m o g la  več

dalje. P re d  n jo  je zijal p rep ad ,  za n jo  pa l o ­

vec«.
Iz p r o g ra m a  ž iv in o re jsk e  r azs tave .  O b

d e v e t ih  p r ih o d  ž iv ine.  —  O b  dese t ih  p r ih o d  

čas tn ih  gostov .  —  O b  d v an a js t ih  s k u p n o  k o ­

silo.
N i  b i lo  p rav .  U či te l j :  V e d n o  so sc našli 

slabi b ra t je .  T a k o  so p roda l i  J a k o b o v i  sinovi 
svojega b r a t a  Jo ž e fa  za  30 s r e b r n ik o v .  Ali jc 

b ilo  to  p r a v :

Z id e k :  N e!

U č i te l j :  Z a k a j  ne?

Z id e k :  Dal i so ga p repocen i .

V r a z t re sen o s t i .  P ro f e s o r  r o p a r ju ,  ki m u  

jc vzel  s u k n jo :  Ali ne d o b im  n o b e n e  g a rd e ­
ro b n e  š tevilke?



M reža .  
(M iro l jub ,  V ižm ar je . )

S p o m e n ik .
(M iroslav ,  Slov. Kraj.)

1 n
2  a a
3 a
6 a a
5 a a a
4 a a a a
7  b b  b  c
8  d d e
9  g h h
10 i i i

H  j j j
12 k k k
13 k i l
M m m n
15 n n n 11
16 o  o  o  p
17 r  r  r  s t

: .  s a m o g l a s n i k  
J .  m o š k o  k r s t n o  im e
3. s o g l a s n ik

4. m e jn a  re k a  m e d  A v s tr i jo  in N e m č i jo  
S- dežela  v s redn j i  Italiji
6 . s v e t o p i s e m s k a  o s e b a
7. m es to  v Španiji
8. m o š k o  k r s t n o  ime 
9• po l jsko  o ro d je

10. d a n  v t e d n u  
i t .  o b r t n ik  
12 tu r š k o  sv. p ism o
13. ro p a r  p e r u tn in e
14. p o lo to k  v A rab i j i
15. v o d n a  p tica
16. m e s to  v Indiji

17. dežela  o b  J a d ra n s k e m  m o r ju .
Po s red in i  nav zd o l  dob iš  im e  slovenskega 

pisa te l ja  in n jegov  ro js tn i  kraj .

Č rk o v n ica .
(O . E.)

I a i

2 a | a | a

3 | a | a i "a a | c  1

4 i c 1 c - ' e e e  | e e :|

5 1 e e  e  | e 1 i'll i l i | i ! k |

6 k ! k 1 1 1 1 1 1 i 1 | m | m [ n n | n

7 i 0 10 / 0 P 1 P l> r l r 1 r |

8 M r | r 1 s | s j s  1 s |

9 1 s | s 1 s  1 l 1 t l
10 | t 1 v 1 v i

1. soglasn ik 7. avs tr ,  dežela
1. že n sk o  k r s t n o  ime S. cvet ica
3. t r g  na G o r e n j s k e m  9. ro k o d e lec
4. zemljišče 10. z v e r
5. poljska p t ica  11. soglasnik.
6.

Po sredi o d  zg o ra j  n avzdo l  in o d  leve 
na  d e s n o  izveš kaj  je vsak či ta tc l j  M e n to r ja .

R a č u n s k a  naloga.

(J. P., Celje .)

7 + { f i + l 9 + [ Y v + 5 ( 2 + 3 )  + l ] }  

! 3 ( 2  i - j )  O ;  • 2 ) ] |

Reši tve  d o  1. j an u a r ja  1930 na u r e d n i ­
š tvo .  N a g r a d a :  W e s t c r - Ž m i t c k ,  R a zg led  z  l j u b ­
ljanskega  grada .

Reši tev  u g an k  v 3. številki .

U ra. Poglej  d o b r o  na  u ro !  D va  kazalca  
dv a  o k v i r a ,  ses tav l jena  iz č rk .  Veliki k a z a ­

lec k aže  1, mali  pa  2. Vzel boš  to re j  iz. večjega 
ko lo b a r ja  v sa k o  p r v o  in iz m anjšega  vsako  
d r u g o  č r k o  t e r  jih postav lja l  po v rs t i  d r u g o  za 
d r u g o  boš d o b i l :  M e m e n t o  h o m o ,  qu is  pulv is  
es e t  in p u lv e r e m  rever te r i s !

P r a v o k o t n i k :  D o n a v a ,  O t o k a r ,  aor is t ,
žer jav ,  Savica, u sn jak ,  A rab ec ,  pog reb ,  asfal t,  
k o k a in ,  oglj ik ,  r e d k e v ,  Ig lava , A p o lo n ,  a lpaka .
— D r a v s k a  b a n o v in a .

Pose tn ica :  D r ž a v n i  nas tavl jenec .
P ra v  so rešili. V  M a r i b o r u :  I r. M o ­

d r in ja k ;  v R  i b  n i c i n a  D  o 1.: E lza  Majerič  
in H e le n a  Ž e r jav ;  v Š t .  V i d u  n a d  L j u b ­
l j a n o :  Ivo  A r h a r ,  N .  B en k o v ič ,  A n t .  Mušič, 
D an .  Z o lga r ,  Jos. J anež ,  A n d r .  A nd o lšc k ,  Mil. 
G ole ,  F r .  Kastel ic,  Sl. O m e je c  in M irosl .  V o d e ;  
v V e r ž e j u :  L. Ja n ,  F r .  A rnšek ,  Iv. R o v a n ,  
Jož .  C igan ,  H a n / .  P u č k o  in J o / .  G u to v n ik .

7.a n a g r a d o  je bil izž reban  A n t .  Musič v 
Št. V idu.

a

a
a a 
a a a
c  t  d 
e  e  
i I 
I i

j k
k k 
I I 
n n
0 0 0  
r r r
1 u v v



KNJIGARNA

NOVA ZALOŽBA

Trgovina s pisarniškimi 
potrebščinami

r. z. z o. z.

v Ljubljani, na Kongresnem trgu

p r ip o ro č a  d i j a k o m  in  n j ih  s ta rš e m  b o ­

g a to  izb i ro  v sa k rš n ih  šo lsk ih  in  p isa r ­

n išk ih  p o t re b šč in ,  vse k n j ig e  za  šole, 

zv ezk e ,  p isa lno  in  r i sa ln o  o ro d je ,  b a rv e ,  

p a p i r  za  risanje  in za  n a č r te  i td .

*
K d o r  k u p i  za io o  D in ,  d o b i  na  i z b i ro :  

P o d o b e  iz sanj (C a n k a r ) ,  ali d r a m o  

Kasijo  (M ajcen) ,  ali pesm i T r i s t i a  ex 

Sibcria  (M ole)  k o t  d a r .  —  P r i  N o v i  

Z a ložb i  je izšla L i t e r a r n a  v e d a  (d r .  

K e lem in o v a ) .

T rg o vsk e  k n jig «  In  
šo lsk i zv e zk i.

Vedno v zalogi:
glavne knjige, amerikan- 
ski journali, štrace, spo­
minske knjige, b lok i ,  
mape i. t. d.

Na debelo! Na drobnol

nrrr. jflnEžič
LJUBLJANA
Florijanska ul. St. 14

Knjigoveznica, industrija 
šolskih zvezkov in 
trgovskih knjig.

LJUDSKA 
P O S O JIL N IC A
res- zadruga z neomej zavezo, 

v LJUBLJANI
obrestuje hranilne vloge po naj­
ugodnejši obrestni meri, vezane 
vloge po dogovoru ter brez vsa­

kega odbitka.
1 u d i  r e n t n i  d a v e k  p l a č u j e  

p o s o j i l n i c a  s a m a .

Svoje p r o s to r e  im a  t ik  za f ra n č i ­
šk a n sk o  c e rk v i jo ,  v  las tn i  palači,  z idan i  
še p r e d  v o jn o  iz  las tn ih  sreds tev .  Po leg  
jam stva ,  k i  ga n u d i  l a s t n a  palača , 
ve lep o ses tv o  in  d r u g o  la s tn o  p r e m o ž e ­
nje, jam čijo  p r i  L ju d sk i  posoji ln ic i  k o t  
zad ru g i  z  n e o m e je n im  ja m s tv o m ,  za 
v loge  vsi č lani s sv o j im  p re m o ž e n je m ,  
ki presega  v e č k r a tn o  v r e d n o s t  vseh  v log .

Hranilne vloge znašajo nad 
1 6 0  milijonov Din.

TISKARNA 
SLOVENIJA
DRUŽBA Z OMEJ. ZAVEZO

V LJUBLJANI
VVOLFOVA ULICA ŠT. 1

IZ V R Š U J E  VSA  V 
T IS K A R . S T R O K O  
SPADAJOČA DELA
PO ZMERNIH CENAH

V
ČASOPISI, KNJIGE, 
BROŠURE, VABILA, 
PLAKATE ITD. ITD.



USTANOVLJENA LETA 1889.

Telefon Stev. 16. PoStnt ček. 10 .5 3 3 .

Stanje vloženega denarja nad 300 milijonov 

dinarjev (1 milijarda in 200 milijonov kron).

MESTNA 
HRANILNICA LJUBLJANSKA

(GRADSKA ŠTEDIONICA)

LJUBLJANA
PREŠERNOVA U LIC A

spre jem a vloge na  hranilne knjižice kakor tudi na tekoči račun, 
in sicer proti na jugodne jšem u obrestovanju. Hranilnica plačuje 
zlasti za vloge proti dogovorjeni odpovedi v tekočem  računu 

najvišje m ogoče  obresti.

Jamstvo za vse vloge in obresti,
tudi tekočega računa, je večje kot kjerkoli drugod, ker jamči 
zanje poleg las tnega hraniln ičnega prem oženja še  m esto  Ljub­
ljana z vsem  prem ožen jem  ter  davčno močjo. Vprav radi tega 
n a l a g a j o  pri njej sodišča d en a r  nedoletnih, župnijski uradi 

cerkveni in občine občinski denar.

Naši rojaki v  Ameriki
nalagajo  svoje prih ranke  največ v naši hranilnici, ker je d ena r  

tu p o p o ln am a  varen.


